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AU BON MARCHÉ 
•Olcsó és szi lárd CZÉG: AU BON MARCHÉ. 

Az «Au Bon Marchét 
czég alapelvből, meg 
a legalacsonyabb árak 
mellett is, csak jeles és 
hibátlan árukat tart. 

^ a t p e i v e t z ARISTIDE BOUCICAUT 
AUBO.V MARCHÉ NOUVEAUTES 

ezégnek. P A R I S . 

V a n szerencsénk a tiszt, hölgyvilágot értesíteni, hogy a n y á r i 
é v a d r a n j , k é p e s k a t a l ó g u s u n k épen most jelent meg, és 
kívánatra mindenkinek d í j m e n t e s e n megküldetik, üz le t i forgal­
munk folytonos növekedése következtében összes n y á r i ú j d o n ­
s á g a i n k v á l a s z t é k a gazdagabb, mint va laha ; és fokozódnak az 
általunk nyúj tot t elvitázhatlan előnyök is, szintúgy az árak olcsó­
sága, valamint az áruk jóságára nézve. Tudakozódásra küldünk 
b é r m e n t v e mintákat minden l e g ú j a b b s e l y e m - , b á r s o n y - , 
p o s z t ó - , g y a p j ú - , f a n t a s i e - és nyomott k e l m é i n k b ő l , c s i p ­
k é k - , s z a l a g o k - , s z ő n y e g e k - és b ú t o r s z ö v e t e k b ő l ; vala­
min t a l b u m o k a t , l e í r á s o k a t és r a j z o k a t ú j o n n a n s z e r z e t t 
m o d e l l e i n k b ö l . divatos ö l t ő z e t e k b e n , k ö p e n y e k - , ö l t ö ­
n y ö k - , c o s t u i n ö k - , f e j - és k a j d i s z e k b e n , s z o k n y á k - , a l s ó ­
s z o k n y á k - , r e g g e l i r u h á k b a n , fin- és l e á n y - ö l t ö z e t e k b e n , 
f é r f i - r u h á k b a n , f e h é r n e m n e k - és z s e b k e n d ő k b e n , h a r i s ­
n y a f é l é k - , n a p - és e s e r n y ő k b e n , k e z t y d k - és n y a k k e n ­
d ő k b e n , v i r á g o k - , t o l l a k - , n r l , n ő i és g y e r m e k - l á b b e l i ­
b e n , r ö v i d á r u k b a n , p á r i s i i p a r e z i k k e k b e n (Articles de 
Paris), u t a z á s i e s i k k e k b e n , k á r p i t o s - m u n k á k b a n , b ú t o ­
r o k b a n , s tb. — A n B o n M a r o k é kitünteti magát m in t a leg­
nagyobb és legjobban berendezett áruraktár , és mint valamennyi 
idegen által fölkeresett látni való. — Az A n B o n M a r c h é czég, 
mely épületeit folyton nagyobbítja, anélkül, hogy a t . közönség 
mindig emelkedő odaáramlasának eleget tehetne, az elmúlt már-
czius havában nyitot ta meg uj épületeinek jelentékeny részét, és 
immár berendezés, raktárak és épületek tekintetében unicumot 
képez. — Más, igen jelentékeny pótépitkezések már foganatba vé­
tettek, s azok megnyitása a legközelebbi időben megtörténik. E m ­
lékezetbe hozzuk, hogy Rajna melletti Kölnben történt szállitó-
házunknak megnyitása képesít arra, hogy minden megrendelést 
25 franctól fölfelé — a bu t - - ' 'gynemíiek és néhány katalógu­
sunkban közelebb megjelölt CZIKÍ Kivételével — egész A u s z t r i a -
M a g y a r o r s z á g b a , valamint N é m e t o r s z á g b a b é r m e n t e s e n 
küldjünk a legközelebbi vasúti, vagy -posta-állnmásra. Csak a tn-
lajdonképeni beviteli vám fizettetik az elfogadó által . — Az A n 
B o n M a r o h é ház nem bir fiók-eladásokkal, se utazókkal, ügy­
nökök- vagy egyéb képviselőkkel. Minden közvetítési ajánlat e 
szerint visszautasítandó. 8868 

ztADAJJI FÜztDÓ s a v a n y n v l s - f o r r á s 
legtartalmasabb ssikeny-slavany-savanyu-

vix. Garod kísérletei bebizonyítottak, 
hogy a szénsavas lavany a leg-

obb és legbiztosabb gyógy­
szer köszvényben 

i z é n t a v - s z i k e n y - ^ S 2 ^ i E > O f s B » ' ^ ^ J a « * ^ mára, 
és lavany-tartalma 
által a Radaini savanyú' 
viz különleges _ 
hat: k&uvénynél. sas-, hólyag • 

gyógyszerként 

köveknél, arany-érnél, cénélvnél. f olyvanal. 
sárgaláznál, nomorbájoknái i» < 
hurut, és Idi " «•*: 

MAGÍAE JELZÁLOG-HITBLBANK 
4%-ot kamatozó nyereménykötvényei 

Í O O f r t n é - v é r t é l £ t > e i i . 

1887-ben még két sorsolás: egyszer 100,000 forint és egyszer 50,000 forintos 
főnyereménynyel B több melléknyereménynyel. 

* Legközelebbi húzás folyó évi május hó 15-én. £ 
Minden kötvény legalább 1(0 frttal visszafiztttetik s minden kötvény, ha az a névértékkel mér vissza is fizettetett vagy 
arra már nyeremény is esett, tovább is részt vesz a további nyereményhtizásokban u g y h o g y e g y k ö t v é n y r e t ö b b 
Í z b e n i s e s h e t n y e r e m é n y . W T A kötvénvek az állampénztáraknál óvadék s biztosíték gyanánt elfogadtatnak ^ » 
N a p i á r f o l y a m o n k l v t t l t0~ r é s z l e t f i z e t é s r e i s " • « adjuk ezen kötvényeket és pedig: 1 5 h a v i 7 f r t 5ÍO k r . -
i á v a l ö s s z e s e n 1 0 8 f r t é r t . Ily eladásnál a befizetés tar tama alatt a n y e r e m é n y j o g a v e v ő t i l l e t i , ellenben a 

folyó kamatok javunkra esnek s a bélyeg s postadijak a vevó által viselendok. áial 

Magyar leszámítoló- és pénzváltóban-, Budapest, Dorottya-ntcza 6, (Wnim-uűvar). 

B r ü n n i k e l m é k e t 
elegáos 

nyári öltözetre 
3*10 méteres sze lvényekben 

minden szelvény 4 bécsi rőf 
Mf~ frt 4.80 igen finom ~ 

frt 7.— legfinomabb 
0 # ~ frt 10.50 legeslegfín. 
v a l ó d i g y a p j ú b ó l , 
valamint kammgarn és felsőkafoát 
kelméket, úgyszintén utazó-piai-
deket. dbját 4 és 6 frtért — szál­
lít az összeg u tánvéte le mel ­
l e t t a szilárd és jóhirünek is­
mert posztógyár! raktár 

SIEGEL-IMHOF 
Brönnben, Ferdinandsgasse 21. 
Magyarázat. Minden szelvény 
3*10 mtr. hosszú és 136 cm. szé­
les, s igy teljesen ^.elegendő egy 
tökéletes férfi-öltözetre. O0~ A 
fönnebbi czég ismeretes szilárd­
sága és jelentékeny munkaképes­
sége kezeskedik arról, hogy csak 
a legjobb áru, pontosan a válasz­
tott minta szerint, szállíttatik. — 
Miután most igen sok szédelgő 
czég "brünni áruk* köpenye alatt 
garázdálkodik, ezek ellenében * 
fönnebbi czég m i n t á k a t k ü l d 
i n g y e n é s bérmentve, 
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"Vizgyógyin tézet\ 
B u d a p e s t e n , I . , v á r o s m a j o r - u t e z a 6 4 . s z á m . 

G y ó g y e s z k ö i ó k : V i z g y ó g y m ó d , v i l l a m o s á s é s m a s s a g e . J ó e r e d m é n y n y e l ke ­
z e l t e t n e k k ü l ö n ö s e n a k ö v e t k e z ő b e t e g s é g e k : A l t a l á n o s a l k a t i és v é r b e t e g s é g e k , 
m i n t s á p k ó r é s g ö r v é l y k ó r ; t o v á b b á g e r i n c z a g y i é s i d e g o á n t a l m a k , g e r i n c z ­
a g y - s o r v a d á s , b é n u l á s o k , g ö r c s ö k , f ő f á j á s , s z é d ü l é s , g é g e - é s t ü d ő k n r n t é s 
e g y é b m e l l b a j o k . I d ü l t g y o m o r h u r u t , m a k a c s b é l r e k e d é s e k . C s n z és k ö s z ­
v é n y , v a l a m i n t a r a n y e r e s b á n t a l m a k é s k ü l ö n f é l e n ő i b a j o k s t b . — A s v á b ­
h e g y i v i s g y ó g y i n t é z e t m á j u s 1 5 - é n n y i l i k m e g . — I g e n k e l l e m e s és d í s ze s 
g y ó g y h e l y . A z i n t é z e t e t é s v i z g y ó g y m ó d o t i s m e r t e t ő k ö n y v e c s k é t s z í v e s e n k ü l d 
i n g y e n és b é r m e n t v e az igazgatóság. 

A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent es minden könyvárusnál 
kapható — az osztrák tartom, számára Szelinski György cs. k. egyet, könyvárusnál 

Bécsben, I., Stefansplatz 6. 

MAGYAR BÜNTETŐ EUÁRÁS 
KÉZIKÖNYVE. 

SZÉKÁCS FERENCZ 
a budapest i kir. törvényszék alelnöke. 

Másod ik , á t d o l g o z o t t k i a d á s . 

Ára fűzve 1 frt 60 kr. 

ír 

A tFranklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvárusnál kapható — 
az osztr. tart . számára Szelinski György cs. 'k. egyet, könyvárusnál Bécsben I. Stefansplatz 6. 

I BELGYÓGYÁSZAT TANKÖNYVE 
ORVOSNÖVENDÉKEK ÉS GYAKORLÓ ORVOSOK SZÁMÁRA 

IRTA 

Dr. P K J R J E S Z Z S I G M O N D 
a belgyógyászat egyetemi ny. r. tanára Kolozsvárit. 

A S Z Ö V E G K Ö Z É N Y O M O T T S Z Á M O S Á B R Á V A L . 

A r a , f ű z v e 11 f r t . 

3255 
Üzletfelszámolás folytán 

h a t ó s á g i l a g e n g e d é l y e z e t t 

M i n d e n n e m ű szövö t t , r ö v i d és d i v a t á r u t t e t e m e s e n l e s z á l l í t o t t l e g o l c s ó b b s z a b o t t 
á r a k o n e l a d u n k és figyelmeztetjük a t . k ö z ö n s é g e t , h o g y ü z l e t ü n k f e l s z á m o l á s a r i t k a 
a l k a l m a t n y ú j t l e g j o b b m i n ő s é g i ! á r u e z i k k e k n e k l e g j n t á n y o s a b b b e s z e r z é s é r e . A z 
ü z l e t i b e r e n d e z é s s z in t én a l e g o l c s ó b b a n e l a d ó . — Ü n n e p és v a s á r n a p o k o n a z ü z l e t 

z á r v a m a r a d . K i t ű n ő t i s z t e l e t t e l 

HAGER ÉS B U C S Á N Y I 
V . , b é c s i u t c z a Í O . s z á m . 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t k i a d á s á b a n B u d a p e s t e n m e g j e l e n t és m i n d e n 
k ö n y v k e r e s k e d é s b e n k a p h a t ó — az osz t r . t a r t o m á n y o k s z á m á r a S z e l i n s k i 
*»T***T es. k i r . e g y e t e m i k ö n y v á r u s n á l B é c s b e n I . , S t e f ansp l a t z N r . 6. 

I 
A m. kir. kormány által Mbocsájtott törvénykezési rendeleteknek 

GYŰJTEMÉNYE. 

Betűrendes tárgymutatóval ellátva. 

Bíróságok, ügyvédek stb. használatára. 
1 8 7 5 — 8 4 . é v i f o l y a m o k . 

Ara egy vászonkötetbe kötve 4 frt. 

Az 1885 és 1886-iki évi folyam külön, fűzve 60 kr. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, egyetem ntcza 4. szám.) 

18-DIK SZÁM. 1887. BUDAPEST, MÁJUS 1. XXXIV. ÉVFOLYAM. 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / félévre _ 6 « Csupán a VASÁRNAPI UJSAG t egéBí évre 8 frt 
) félévre ._ 4- « Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: í T " t V r e 6 W 

^ félévre _ 3 • 
Külföldi előfizetésekhez a postai tag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

KÉT OLASZ MINISZTER. 
DEPRETIS ÉS CRISPI. 

AGYARMATOSÍTÓ politika, mely, a mióta ujab­
ban fölmerült, sorra buktat ta az ezt követő 

. kormányokat: — Prancziaországban Ferry 
erős kormánya Tunisz, Madagaskar, de kivált 
Tonking miatt visszalepni kényszerült; Salisbury 
Egyiptom miatt Gladstonenak volt kénytelen át­
engedni azóta ismét visszanyert helyét; sőt maga 
a hatalmas Bismarck is csak a legnagyobb erő­
feszítéssel birta keresztülvinni nyugat-afrikai és 
zanzibari terveit, — a gyarmatosító politika, 
mondjuk, Olaszországban is miniszterválságra 
vezetett. Olaszországban a miniszterkrizisek nem 
ritkaságok ugyan, de annál veszedelmesebbek, mi­
vel ott a züllött pártviszonyok miatt nem könnyű 
dolog a visszalépő miniszterek helyett más alkal­
masokat találni. 

Az olaszok afrikai expedicziója, mely már kez­
detben is Mancini visszalépésére vezetett, midőn 
Ras Allulah hadai Dogali mellett 500 olasz kato­
nát lemészároltak, úgy hogy azóta az olaszok által 
megszállt Massauát folyvást fenyegetik az abisz-
sziniai csapatok, legújabban ismét négy minisz­
tert buktatott meg, és pedig Eobilantot, a kül­
ügyek vezetőjét, Ricotti hadügyminisztert, Tajani 
és Genala minisztereket. A Depretis-kabinet bu­
kását megpeesételé a képviselőháznak határozata, 
melyet márczius 11-én Crispi bizalmatlansági 
javaslata provokált. A ház 214 szavazattal 194 
ellen elvetette ugyan a bizalmatlansági szavaza­
tot, csakhogy a többség olyan csekély vala, hogy 
Depretis nem remélte ezzel tovább vezethetni az 
ország kormányzatát. Ülés után lakására hivta 
a tekintélyesebb képviselőket s késznek nyilat­
kozott az ülésszakot berekeszteni s Ricotti, Genala 
és Robüant helyére másokat hivni a kabinetbe. 

A tárgyalások soká folytak s az uj minisztérium 
csak ápril 4-ére tudott megalakulni olyformán, 
hogy Depretis miniszterelnök kezébe veszi a kül­
ügyek vezetését is, Crispi, az indítványt tevő, lesz 
a belügyminiszter, Zanardelli az igazság-, Sa-
racco a közmunka-, Bertole Viale pedig a had­
ügy élére áll, a kabinet többi tagja pedig meg­
marad és pedig Magliani a pénzügyi, Coppino az 
oktatásügyi, Brin a tengéreszetügyi, Grimaldi pe­
dig a földművelés-kereskedelemügyi tárczát tartja 
meg. 

Az olasz miniszterválság mi reánk nézve sem 
volt közönyös, különösen mivel épen arra az 
időre esett, midőn a monarchiánk, Németország 
és Olaszország között kötött szövetség további 
sorsa vala eldűlendő. Tudvalevő dolog, hogy e 
szövetség létrejöttének olasz részről főtényezője 
épen Robilant, az egykori bécsi olasz követ vala s 
az ő kilépése épen ez időben a szövetség megují-

DEPRETIS KORMÁNYELNÖK ÉS KŰLÜGYMIKISZTER. CRISPI BELÜGYMINISZTER. 

AZ UJ OLASZ K O R M Á N Y KÉT TAGJA. 
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tására épen nem volt biztató jelnek tekinthető. 
Az e miatt úgy nálunk, mint Nemetországban 
támadt nyugtalanság azonban elenyészett, midőn 
Umberto király a távozó Bobilantot a fekete sas­
renddel tüntette ki, ezzel jelezvén, hogy politi­
káját nem kárhoztatja s hogy a közepeurópai 
hármas szövetség megújításától nem vona­
kodik. 

Nagyobb aggodalmat szült azonban a Crispi 
belépése a minisztériumba abból az okból, mivel 
ez államférfiúnak Francziaország iránti vonzó­
dása ismeretes s mivel irredentista hajlamaiból 
sem csinált titkot soha. De nem olyan fekete az 
ördög, a milyennek festik. Az irredentisták tervei­
nek most sem alkalma, sem ideje; hogy pedig 
Crispi talán jobban szereti a francziát, mint a 
németet: abból épen nem következik, hogy 
amazzal emez ellen háborúba menni is kész 
lenne. Söt Crispi, midőn a kamara elnöke volt, 
meglátogatta Berlint s úgy ez alkalommal, mint 
azóta többször is kijelentette, hogy úgy a béke, 
mint a művelődés érdekében melegen óhajtja a 
középeurópai szövetségnek minél szorosabbá 
fűzését. 

A mi már most az ez alkalommal bemutatott 
két olasz államférfiunak élete pályáját illeti, 
DEPRETIS Agostino 1813. január 31-énMezzana-
Corte-Batterinóban született Stradella mellett s 
politikáját 1848-ban kezdte meg, a midőn is az 
olasz kamarában mint Brorni képviselője meg­
jelent. Egy évre rá már Brescia polgári kor­
mányzója lett. 1860-ban Garibaldi alatt Sziczilia 
prpdiktátora lön s e minőségében e sziget­
nek Piemonttal való egyesítésén működött. ; 

Két év múlva a közmunkák és építkezé- j 
sek minisztere lett Battazzi minisztériumában, I 
majd 1866-ban tengereszetügyi, aztán pénz­
ügyminiszter a Bicasoli kabinetjében. 1867-től i 
egész 1876-ig csak mint képviselő működött a 
politikában, Battazzi halála után azonban átvette 
az ellenzék vezérletét. Minghetti minisztériumá­
nak bukása után baloldali kabinetet alakított, 
melynek ö volt az elnöke s egyúttal pénzügymi­
nisztere, Crispi belépése után azonban a kül­
ügyek vezetését vette át. 

Cairoli kabinetjének, mely 1878 márcziusától 
deczemberéig vezette az ország ügyeit, Depretis I 
nem volt tagja, de aztán a miniszterelnöki tisz­
ten kivül a kül- és a belügyi tárczát is ő vezette 
s Cairoli második minisztériumának is tagja ma­
radt, mint a belügyek vezetője, míg 1881 május 
29-én negyedszer is miniszterelnök lett s az is 
maradt mind a mai napig. 

Hosszú és tevékeny működésének Olaszország 
sok nevezetes törvényt és intézkedést köszönhet, 
így pl. az ő miniszterelnöksége alatt állíttatott 
helyre a valuta s szűnt meg a papírpénz kény­
szerfolyama ; ö alatta jött létre a választási tör­
vény, az olasz vasúthálózat kiépítése iránti tör­
vény s a haderő kifejlesztése, természetesen te­
temesen fölemelt hadi budgetteL 

CKISPI Francesco ép úgy, műit Depretis, 1848- i 
ban lépett a politika mezejére. Bibero di Gugen-
tóban, Szicziliában 1819-ben született, részt°vett 
a szicziliai forradalomban s ama negyvenhárom 
ember közé tartozott, a kiket a győzedelmes re-
akczió az általános amnesztiából kizárt. Pie-
montba menekült tehát, azonban, mint Mazzini 
hivét, innen is kiűzték s oda csak 1859-ben ter­
hetett vissza ismét, a mikor is egyike volt amaz I 
ezer hősnek, kik Garibaldi alatt Sziczilia elfogla­
lására indultak s Marsalánál kikötöttek. 

1861 óta mindig tagja volt az olasz parlament­
nek, sőt 1876-ban az alsókamarának elnöke is 
lett s a következő évben tanulmányutat tett Euró- j 
pában. Nicotera bukása után belügyminiszter lett 
a Depretis kabinetjében, de kétnejüséggel vádol­
tatván, már 18/8-ban ki kellett a minisztérium­
ból lépnie. Ez akkor nagy zajt csapott pör azon- j 
ban fölmentésével végződött, noha soha sem j 
birta magát teljesen kitisztázni azon vád alól, | 
hogy midőn 1854-ben megnősült, akkor egy ko- j 
rabbi házassága törvényesen és véglegesen" föl- | 
bontva még nem volt.' 

Olaszország jelenleg alakult kormánvát csak ! 
átmenetinek tekintik, melynek föladata'a pénz- [ 

ügyi bajokon segíteni s a rendszeres közigazga­
tást előkészíteni. Crispi hivatali első tónve az I 
volt, hogy körrendeletet intézett a prefektek- i 
hez, meghagyva nekik, hogy a hivatalnokok ré- ' 

széről történő minden törvénysértést és erősza­
koskodást szigorúan megtoroljanak. E rendelet 
következtében mondott le Bóma polgármestere, 
Torlonia herczeg, Olaszország leggazdagabb em­
bere, képviselői mandátumáról, melyet az össze­
férhetetlenségi törvény ellenére egy év óta 
viselt. 

Crispi e rendeletével is csak annak a rég 
ismert erélyének adta ujabb bizonyítékát, mely­
től az igazságszolgáltatás és közigazgatás reform­
jának keresztülvitelét reménylik. A pápa világi 
uralmának s az egyház befolyásának az állami 
ügyekbe határozott ellenese ugyan, de sokkal 
okosabb államférfi, sem hogy- már ez úttal radi­
kális rendszabályokhoz kívánna nyúlni ez űány-
ban. A társadalmi kérdések irányában elfoglalt 
álláspontját egy Palermóban tartott beszéde jel­
lemzi, melyben kifejtette, hogy századunk a 
munkások emanczipácziójának a százada; hogy 
az általános szavazatjog megnyitotta a munkás 
előtt az utat az ország kormányzatához is, azon-

i ban, hogy a keze munkája után élő ember kép­
viselő lehessen, napi dijra van szüksége, a mi 
Olaszországban, tudvalevőleg, nincs s végre, 
hogy az állam kötelessége a népet szabadságra 
nevelni, a tudatlanságot és butaságot leküzdeni 
s az egyház befolyását ártalmatlanná tenni. 

Kétségkívül tartalmas egy programm s keresz-
j tülvitele még Olaszországban is, a hol annyi le­

hetetlennek látszó dolgot láttunk megtörténni a 
hatvanas évek óta, óriási erőfeszítésébe fog ke­
rülni akármely kormánynak. De Crispú'ől azt 
tartják az olaszok, hogy ha egyátalában keresztül 
tudja vinni valaki: akkor ő az az ember ez idő 
szerint. 

A NÉPFÖL KELŐK. 
Ihol ni, lám, a régi láng még 
A honfi-szívben fellobog; 
Ma is seregbe gyűl a népség, 
Ha zeng a kiirt s perdül a dob. 
Ma is megérti a hazának 
Minden fia a riadót; 
Ej. ezek a népfelkelők most, 
Biz Isten, kedvemre valók! 

Ki hitte volna, mire képes 
Ez a kigúnyolt ivadék ; . 
Hogy azt a rozsdamarta kardot, 
Mint apja. ö is birja még? 
Süveg fején, dereka övben, 
Elbír kemény nyakravalót; 
Ej, ezek a népfelkelők most, 
Biz Isten, kedvemre valók! 

Lám, én bohó, már azt hivéin, hogy 
Kihűlt a honszerelmi tűz, 
S a bátor ősök nemzedéke 
Ma csak olcsó szerelmet űz. 
Már azt bivém, a léha sarjak 
Csak a csókért élő-halók; 
Ej, ezek a népfelkelők most, 
Bíz isten, kedvemre valók! 

Igaz, hogy egy dolog nem újság, 
A honleányi szép erény, 
Hogy kard a kézben, tűz a szemben, 
A nők előtt sokkal felér. 
Gyöngék s szelídek az erőshöz, 
A bátorhoz ragaszkodók; 
Ej, ezek a népfelkelők most, 
Biz Isten kedvemre valók! 

Asszony ha volna, a ki nem néz 
Kedvtelve délczeg bajnokot; 
A könnyű vállon egyenes főt, 
S napbarnitotta homlokot; 
Talán, talán! . . . ej, de ne bántsuk, 
Megilleti a bőst a csók ; 
Ej. ezek a népfelkelők most. 
Biz isten, kedvemre valók! 

Játék ma még a sorgyakorlat, 
Akár a sport a sík jegén ; 
Vidám keringő zeneszónál, 
Vagy futtatás a versenyen; 
Boros pohárral, rózsaajkkal 
Köszöntik itt a faradot; 
Ej, ezek a népfelkelők most, 
Biz isten, kedvemre valók! 

De majd ha ég dörg. majd ha vész zúg, 
Ha a halál oszt csókokat, 
S omló piros vér áradatja 
Borítja el a síkokat; 
S ti a hazáért halni készen 
Fölzengitek a riadót: 
Előre ! — akkor lesztek ám még 
Igazán kedvemre valók! 

F E J E S ISTVÁN. 

A FECSKE. 
(Folytatás.! 

Ha azt hinné valaki, hogy a fecskék egy ós 
ugyanazon időben jelentkeznek édes hazánk min­
den egyes részében, erősen tévedne, mert nem 
jelentkeznek egy és ugyanazon időben ha­
zánk minden egyes részében. A délszakibb, 
illetőleg az alantabban fekvő helyeken jelent­
keznek legelőbb, e helyekről húzódnak fel-
jebb-feljebb, és felvonulási út gyanánt rende-
desen nagyobb folyók völgyeit választják. E völ­
gyekből térnek jobbra, balra, a szerint, a mint a 
patakok ömlenek a nagyobb folyóba be, és így 
rendesen minden visszatért öregebb pár minden" 
akadály nélkül megtalálja elhagyott, kissé meg­
rongált fészkét. 

Itt, a magas központi Kárpátok alatt, a szepes­
ségi fensikon csak akkor fognak jelentkezni a 
kedves fecskék, midőn például hazánk Tisza-völ­
gyen már mindegyik elhelyezkedett, feltalálta 
régi otthonját, és elkezdődött újból vagy a tata­
rozás vagy a teljes építkezés. Es ez igen termé­
szetes is, mert más a fejlődés a Tisza-völgyében, 
más a szepességi fensikon, ott korábban nyílik 
a virág, lombosodik az erdő, zöldül a vetés, mint 
itt, és így az éleimül szolgáló apró legyek és 
szúnyogok jelentkezése sem egyforma. Ha a füsti, 
a fali, vagy pedig a kőszáli fecskék megérkezési 
idejét tekintjük, azt fogjuk tapasztalni, hogy az 
sem esik egy és ugyanazon időre. Legkorábban 
jelentkeznek a füsti fecskék, ezek után jönnek a 
fali fecskék, és midőn már ezek kedvvel és nagy 
szorgalommal hozzáfogtak a fészek javításához, 
illetőleg újból elütéséhez: érkeznek meg csak a 
kőszáli fecskék. 

Csendesen keresik fel a füsti és fali fecskék a 
múlt esztendei otthon rongált maradványait, 
sajátságos süvöltő lármát csapnak a kőszáli fecs­
kék, nyílsebességgel keringnek a templom, ille­
tőleg a torony körül, sebes repülésük közben 
szemelvén ki magoknak a költésre alkalmas fal­
repedéseket, tetőzet alatti hasadékokat, nem 
egyszer kerülvén heves és elkeseredett összeüt­
közésbe a már tojásaikon ülő vagy már kicsinyei­
ket etető verebekkel. A harcz meg-megujul, a 
kőszáli fecske támad, a veréb kétségbeesetten 
védelmezi nagy fáradsággal épített otthonát, 
családi fészkét, de miután a folytonos támadás 
visszaverésére kellő erővel nem rendelkeznek, 
ott kell hagyniok nemcsak a fészket, hanem ki­
csinyeiket is, kék testtel, megtépett ruházattal, 
keserűséggel telt szívvel. Hiába való minden 
leselkedés, hiába lép fel olykor-olykor támadólag 
a legyőzött, az ellenség éber figyelme meghiúsít 
minden támadást. 

A nagy veszteség feletti fájdalom még csak 
tűrhető, ha a száműzetés a fészek-rakás kezde-

; téré esett, az így bekövetkezett szünetet 10—14 
nap alatt könnyen helyrehozza a szerelem.de nem 
így, ha már tojáson ültek, vagy ha már bekövetke­
zett a boldog szaporodás, a száműzetés így- sokkal 
fájdalmasabb, mert az egész tavaszi munka, az 
édes szerelem megsemmisült, és az elvesztett 
boldogságot nem lehet többé visszavarázsolni, 
sem sírással, sem a sziv melegségével. Napokat 

• tölt a himverób elvesztett fészke körül, felborzolt 
tollal, sajátságos szomorú csu-ipeléssel. 

Bövid idö alatt szét lesz rombolva fészkök, tojá­
saik kidobva és nincs rá eset.hogy a legyőzöttekből 
győzők lennének, mert a hódítók egyike folytono­
san őrködik, minden megkísértett támadást vissza­
ver, hasztalan minden igyekezet, mert még a nagy 
bánat és veszteség feletti kétségbeesett erő sem ké­
pes eredményt felmutathatni. Szépen nyilatkozik 
itt a bűn büntetése, vissza lesz fizetve a kölcsön, és 
meg kell kóstolniuk ama nagy fájdalmat, melyet 
ők a fali fecskéknek okoznak, mert a verebek a 

; falifeeskékkel szemben ép oly szívtelenek, mint 
j szívtelenek a verebekkel szemben a kőszáli 
! fecskék. 

A füsti fecskéket ily támadás lehetősége nem 
, fenyegeti, megvédelmezi őket a füst, hanem 
1 azért ők sem biztosak teljesen, nekik is van ellen 
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ségük: a kormos czicza, mely nem csak a kicsi­
nyek pecsenyéjére vágyik, hanem kiterjed étvá­
gya a szülök testére is, és gyakran az egész csa­
lád elpusztításával végződik a meg-megujított 
véres támadás. 

A kőszáli fecskék ép úgy, mint a denevérek, I 
feltűnő rövid lábakkal bírnak, ennélfogva a ! 
földre nem léphetnek, itt élelmök beszerzését ve­
szedelem nélkül meg sem kisérthetik, és ha bár­
mely körülménynél fogva mégis a földre ke­
rülnek, innét felrepülésük teljes lehetetlen, mert 
a minden repülést megelőző ugrást nem tudván 
megtenni, kénytelenek itt jobbra-balra ugrosni 
mind addig, míg valamely iskolás gyermek 
vizsga szeme fel nem fedezi, és ilyenkor vagy 
visszakapják szabadságukat, vagy, a mi sok­
kal valószínűbb, nagy megkinzatásuk folytán 
kiszenvednek. 

A szegény kőszáli fecskék iránt nagyon mos­
tohán járt a természet el akkor, midőn megtil­
totta nekik a földön a szabad mozgást, a suttogó 
lombok közti édes pihenést. Folyton ott repdes­
nek, hol magasabban, hol alacsonyabban, a temp­
lom-torony körül, élelmüket is e módon szerzik 
be, az ő számukra nincs a levegőnél más terített 
asztal, gyorsan és hirtelen kell elbánniok a le­
gyekkel, nincs módjukban a talált kövér falatot 
nyugodtan és gyönyört okozó étvágygyal elfo­
gyasztani. 

A kőszáli fecskék most említett természeti sa­
játságaiknál fogva fészkük anyagát sem hord­
hatják össze, de mivel a családi élet utáni vágy 
az ö szivöket is boldog érzelmekkel [tölti meg, 
ennélfogva kényszerítve vannak arra, hogy kész 
otthonra tegyenek szert, és megindítják a tárna- j 
dást minden vonalon. S hogy mi eredménye van 
a háborúskodásnak, azt eléggé jelzi a templom 
körüli keserves verébcsiripelés. 

Ha azonban oly helyre kerülnek a kőszáli 
fecskék, a hol verébfészeknek még csak nyoma 
sincsen, a fészekrakáshoz megkívántató alkalmas 
anyag nem található, tojásaikat akkor kényelmes 
fészek hiányában csekély összegyűjtött porba 
és finomabb faltörmelékbe helyezik el s ott köl­
tik ki. 

Fészküket elhagyva, előbb a nyílás szájá­
hoz kúsznak, majd néhány centiméternyire 
a nyilas szájától leesnek, és csak esés közben 
terjesztik szót szárnyukat s repülnek tovább. 
Visszatérve fészkükhöz, éles körmeikkel a falre­
pedés szóleibe kapaszkodnak, és csak kúszva-
mászva juthatnak a nyilason belől, s érik el fész­
keiket. Ha azonban a falrepedés széle sima, 
s körmeiknek nem nyújt elég biztos támpontot, 
háromszor-négyszer is meg kell próbálkozniuk a 
fészekhez való jutással. 

Napközben keveset lehet hallani éles süvölté-
seiket, ekkor fészkeiket őrzik, de ha szép az idő, 
minden reggel 8—10 óra közt, este naplemente 
előtt, elmaradhatatlan a sebes repülés közt 
csapott lárma; ha azonban az idő borongós, 
vagy esős, a világ minden kincseért sem hagynák 
el fészküket. Nélkülözésök kitartó, éhes gyomor­
ral várják az ég kiderülését. 

A kicsinyek gyomra e nagy türelemmel nem bir 
és így esik vagy nem esik, mindegyik megkívánja 
a maga élelmét, de a szülők hajthatatlanok 
maradnak minden könyörgéssel szemben, mert 
csak akkor néznek élelem után, ha az eső teljesen 
elállt, s a magas mennyboltozaton itt-ott már sza­
kadoznak a fellegek. Az ilyen kőszáli fecskéknél 
rendszerint azt tapasztaltam, hogy minden lárma 
nélkül keringnek a magas torony körül, s fogdos­
sák a gyéren jelentkező apró legyeket. 

Mig a füsti, illetőleg fali fecskék messze beba­
rangolják a kedves vidék minden zege-zugát, a 
hol költenek, addig a kőszáli fecskék soha sem 
távoznak messze a toronytól vagy a templomtól, 
s repülésüknek legfőbb jellemvonása, hogy az 
folytonosan körben történik, de hogy bármely 
körülménynél fogva valaha egyenes irányban re­
pülnének, azt nem tapasztaltam soha. Égy má­
sik jellemzetes tulajdonságuk továbbá az is, hogy 
csak csoportban élnek, 20—30-an keringenek a 
magas torony körül egy csoportban. A legkisebb 
csoport a mit följegyezhettem, 4 tagból állt. Ez a 
minimum. A legnagyobb csoportban 32 kőszáli 
fecskét számláltam meg. Ez volt a maximum. 

Vándor-madaraink közt egyetlen egy sincs, 
mely oly rövid ideig időzne köztünk, mint a kő­
száli fecske. Május utolsó vagy június első nap­
jaibanérkeznek meg és azonnal, minden előkészü­
let nélkül a költéshez fognak. A felnevelés oly 
kedvező viszonyok közt történik, melyek lehetővé 
teszik, hogy már július hó utolsó vagy augusz­

tus hó első napjaiban ismét távozhatnak. Soha 
sem tapasztaltam, hogy a szeptembert köztünk 
várták volna be. 1886. május hó 29-éu hallottam 
az első kőszáli fecske süvöltését és június hó első 
napjaiban már mindnyájan megérkeztek. Július 
hó 26-án még láttam a templom körül repdesni, 
hallottam sajátságos süvöltéseiket, 27-én azonban 
hirtelen eltűntek és többet nem is jelentkeztek 
már. Július hó 28-án délelőtt 9—10 óra közt 
nagy zivatar és jégeső tombolt a szepességi fenn­
síkon, melynek elmultával szokatlanul lehűlt a 
levegő. Megérezték-e a kőszáli fecskék e közelgő 
zivatart, ez elől menekedtek-e el, csak hosszabb 
és behatóbb tanulmány fejthetné meg, annyi 
azonban bizonyos, hogy gyönyörű verőfényes 
és meleg júliusi napoknak kell járni akkor, ha a 
kőszáli fecskék csak augusztus első napjaiban 
vesznek tőlünk bucsut. 

Érdekes jelenség továbbá a kőszáli fecskék 
életében az is, hogy június hóban magasabban 
keringenek a magas torony körül mint július ha­
vában, ' s e jelenségnek oka szerintem az, hogy 
mig júniusban magukon kivül senkire sem ter­
jed ki figyelmök, gondoskodásuk, addig július 
havában már a fiatal sarjadék is számot tesz, 
ezek kedveért maradnak közelebb a fészekhez, 
hogy a gyenge kicsinyek annál hamarább ér­
hessék el — ha elfáradtak a próbarepülésben 
— a drága otthont. 

A nap leszálltával madaraink is egymásután 
sietnek az éjjeli nyugodalomra, lassan-lassan el­
csendesül a nagy természetben minden madár­
dal, minden élő lény, csak a kőszáli fecskék tar­
toznak azon kevesek közé, melyek kivételt képez­
nek, a mennyiben mindennap — ha csak nem 
esik — legyen borult vagy derült a mennybolto­
zat, naplemente után egyenként hagyják el fész­
küket, s csapnak nagy lármát a torony körül, mely 
nem ritkán még esteli 9 órakor is hallható. 
9 óra után azonban ők is tökéletesen elcsende­
sednek. 

Gömörben, így szülővárosomban, Bozsnyón is, 
gyakrabban lehet találkozni oly felfogással, mely 
azt iparkodik bebizonyítani, hogy a fecskék közül 
számtalan sokan merev, kábult állapotban alusz-
szák át a hosszú telet tölgyerdőink odvas fáinak 
belsejében. Hallottam magam is állítani, még j 
pedig oly egyéntől, a ki állítólag maga is meg­
győződött felőle, és saját szemeivel látta, hogy 
midőn a fürdő felett a «Bakos» dülö déli oldalá­
nak egy részét kora tavaszszal tüzelő anyagnak ki­
vágták, több tölgyfa-odúban találtak füsti fecske- | 
ket, melyek a nap melegének kitéve szemlátomást 
éledeztek, merevségük hanyatlott, mig utoljára 
egészen eltűnt, és akkor olyanok voltak, mintha i 
kábító álom vett volna erőt szervezetükön. Hal­
lottam továbbá azt is, hogy az ily módon talált 
fecskék, odujokba visszahelyezve, április végén 
mindnyájan teljesen felébredve hagyják el azt. 

Természetesen én ez állításokat saját tapasz­
talataimmal nem támogathatom, annyi azonban 
tagadhatatlan, hogy ha figyelemmel vizsgáljuk a 
fecskék különböző időbeli jelentkezését, és azt, 
hogy a füsti fecskék rendesen előbb érkeznek 
meg, később távoznak el, mint a fali fecskék, a 
nép hiedelmének lehet némi alapja. 

Egyébiránt a fecskéknek különböző időben 
megjelenésüket én leginkább arra a. körül­
ményre fektetem, hogy csak akkor kelnek útra, 
midőn már természeti ösztönük sejteti velők, 
hogy a táplálékokul szolgáló különféle apró 
rovar-világ már éledezik, mert az az egy bi­
zonyos, hogy a füsti fecskék első táplálékául 
a lakóhelyeink körül jelentkező nagyobbacska 

: ganajlégy szolgál, mit a fali fecskék soha, vagy 
csak a legnagyobb szükség esetén vesznek ma­
gokhoz, a mennyiben az ő étvágyuk finomabb 
szunyogfajok felé hajlik. Állításomat megerősíti 
a fali fecskék ama természeti sajátsága is, hogy 

; élelmüket a föld felett csak bizonyos magasság­
ban szerzik be, a hol már nagyobbacska legyek 
nem élnek, mert ezek természete az, hogy csak 

i ott élnek, a hol rothad valami s álczáikat ké-
! nyelmesen helyezhetik el. A fali fecskék az 

országutak mentén, közel a föld felett soha 
! sem fogdossák a legyeket, mint a füsti fecskék, 
: ők magasabban járnak, a honnét gyönyörűbb 
! a kilátás, a hol finomabb pecsenye található. 

E természeti sajátságaiktól csak kicsinyeik ete­
tése idejében térnek el némileg, a mennyiben 

• e napokon alantabban is járnak, s gyakrabban 
láthatók nagy áldást igérö gyümölcsös kérteink 
felett, házunk körül, közel férkőznek a magasabb 
házak, templomok falaihoz, a legyek fogdosása 
közben neki-neki csapnak, mint az esti bogár a 

falnak, minek czélja a pihenő legyek fölverése. 
A táplálási idő alatt közelebb térnek a patakok, 
folyók füzeseihez, a hullámzó vetések felett sem 
ritkák, s itt versenyre kelnek a füsti fecskékkel. 
Vissza a magasabb régióba csak akkor térnek, 
midőn a kicsinyek tele gyomorral, nyugodtan 
ki-kikandikálnak a fészek nyilasán, de mind­
annyiszor behúzzák kis fejüket, valahányszor ide­
gen fecske ér a fészek közelébe. 

Az élelemgyüjtés mellett a fecskék általában 
nagy ügyességgel járnak el, nincs rá eset, hogy 
a már megtelt szájból csak egy szúnyoglábacska 
is földre esnék, és mikor fölkeresik fészküket, 
csőrük úgy néz ki, mint egy buzogány, annyi 
benne a sok szúnyog és más rovar. 

A fecskék, megérkezésük után, nem látnak 
azonnal a fészekrakáshoz, előbb néhány napot 
pihennek, ós csak midőn már eléggé kiheverték 
a nagy út fáradalmait, kezdnek el tanakodni 
egymással a további teendők felett, mig végre 
abban állapodnak meg, hogy közös erővel meg­
kezdik a fészekrakáshoz szükséges alkalmas 
helyek keresését. 

Nehéz munka az, különösen fiatal párnak, a 
mennyiben természeti ösztönükön kivül semmi 
más tapasztalatra nem támaszkodhatnak. Bele 
kerül 8—10 napba is, mig alkalmas helyet 
találnak, s megvethetik családi boldogságuknak 
alapját. 

Az ember valóban megsajnálja a szegényeket, 
mily csodálatraméltó vastürelemmel próbálgat­
ják a fészek-építést itt is, ott is, de sehol sem 
lehet alapját megvetni. A munka azért szaka­
datlanul foly tovább, kedves csicsergésüket foly­
vást hallatják s meglehet, hogy épen e szív­
ből jött, szívhez küldött szavakból merítenek 
erőt, jókedvet. 

A fészekrakás körül a fali fecskék fáradoznak 
a legtöbbet, ők végzik a legfáradságosabb munkát, 
mert az ö fészküket a füsti fecske fél, vagy még 
annyiból sem álló nyitott házikójával, a kőszáli 
fecskék innen-onnan összehordott, régi fészkek 
törmelékebői álló, vagy a verebek-töl elvett ott­
honával összehasonlítani sem lehet. 

A nagy fáradságot végre is siker koronázza, 
mert a nagy keresés után mégis találnak alkal­
mas helyet, és megvethetik drága otthonuknak 
alapját, mely alapon aztán könnyen eszközölhe­
tik a további építkezést. 

Mindenütt, természetesen magasabb házak 
falain — a hová csak tekintetünk téved, láthatni 
kisebb-nagyobb megszáradt sárdarabokat, melyek 
azt mutatják, hogy itt is, ott is meg lett kisértve a 
fészek-építés, de az akadály legyőzhetetlen nagy­
nak bizonyult, a mennyiben, mihelyest csak na­
gyobbacska sártömeg volt együtt, elvált a faltól, 
ós leesett a földre. Ez még azonban nem nagy 
baj, helyre lehet azt pótolni mihamar, de komoly 
baj az, ha a már majdnem bevégzett fészek 
megy tönkre. Ez is megtörténik, magam is ta­
pasztaltam, hogy a fészek akkor vált el a faltól, 
midőn már aüg volt rajta valami igazítani való. 

A fiatal szeleburdiságnak rendesen szomorú 
következményei vannak, mert megjegyzendő, 
hogy e most elbeszelt fészek-katasztrófa csak 
teljesen fiatal házasfeleknél következik be, me­
lyek minden komolyabb megfontolás nélkül siet­
nek és sietnek az építkezéssel, ennek folytán 
hasonlatos lesz házikójuk a homokra épített ház­
hoz, melyet a legcsekélyebb zivatar is halomra 
dönt. A régibb párok lassan építenek, de bizto­
san, őket nem éri veszedelem, legföljebb ha a 
verebek kergetik ki paradicsomukból. 

A fali fecskéknek felette nagy gondot kell for­
dítani a fészek alapvetésére, és fordítanak is, 
láthatjuk ezt ama sok sárfoltokból, melyekkel 
magasabb házak falain szerte mindenütt talál­
kozhatunk. 

Vándormadaraink mindegyikénél azt tapasz­
taltam, hogy ha egyszer bele kezdtek a fészek 
építésébe, meg nem pihennek mindaddig, míg 
csak tökéletesen el nem készül; a fali fecskék e 
tekintetben kivételt képeznek, mert midőn fész­
küknek körülbelöl egy negyed-része kész, még 
akkor is, ha a sarat csak a ház előtt kell össze­
gyűjteni, 1—3 napot pihennek. Ezeken a munka­
szüneti napokon fordul meg az egész családi 
boldogság, a fészek sorsa, a mennyiben tapasz­
talataim szerint a fészek lehullása akkor a 
leggyakoribb, midőn az egy negyed-részében kész. 
A fecske-pár sűrűn látogatja meg, örömük lát­
ható, ha a fészek tartja magát, csicsergésök 
mintha azt mondaná: lásd, lásd, szilárd mun­
kát végeztünk. Beülnek mindketten a fészekbe, 
hosszabb ideig maradnak benne, minek czélja 



296 VASÁRNAPI TUSA a 18. =ZÁM. 1 8 * 7 . XXXIV. ÉVFOLYAM. 

bizonyára alig lehet más, mint hogy ez utón is 
megtudják fészkük ellentállási képességét, mert 
mindketten sulylyal birnak, bárha csekélylyel, 
mely nyomást gyakorol a fészekre. E mű­
szaki próba-idö leteltével újból nagy szor­
galommal látnak a félbeszakadt munkához és 
7—8 nap alatt — beleértve a szünidőt is — a 
fészek teljesen kész; megjegyzendő azonban itt, 
hogy csak abban az esetben lesz a fészek 7—8 
nap alatt kész, ha az időjárás normális. 

Az időjárás nem mindig kedvez a fecskéknek 
fészkük rakása alkalmával, mert ha például száraz 
napok járnak, az építési munka csak igen lassan 
halad előre, vagy a mi szintén bekövetkezik, 
egészen megakad. Az első esetben a kedves fecs­
kéknek messze vidéket kell bebarangolniuk egy 
csipetnyi sár miatt. Teleszedik kis csőrüket, s 
óvatosan emelkednek fel a levegőbe, csendesebb 
repüléssel közelednek a fészekhez, de alig van 
óvatosságuknak eredménye, mert vagy elszórják 
a sarat, vagy megszárad, a minek hasznát nem 
vehetik, a mennyiben természetes tapadási ereje 
megszűnvén, óhajtott ezéljának meg nem felel, s 
mind a földre esik. 

Eső után minden megváltozik; már a felkelő 
nap erős munkában találja kis építészeinket. 
Egyik kirepül a fészekből, a másik belerepül, de 
mindegyik épít valamit, és így egy nap alatt 
gyakran helyre van ütve az idő okozta mu­
lasztás. 

Különben ha azt hinnők, hogy minden puhított 
sarat alkalmasnak találnak fecskéink fészkük ra­
kásához, akkor nagyon csalatkoznánk, mert en­
nek ellenkezőjéről könnyen és minden ne­
hézség nélkül meggyőződhetünk az által, ha a 
fecskéket figyelemmel kisérjük a sár-gyüjtés 
idejében. Gyakran perczekig lépkednek a sárban, 
megnézik itt is, ott is, de sem ezt itt, sem azt 
ott alkalmasnak nem találják, kiejtik szájukból 
a csipeteket, és e művelet mindaddig ismét­
lődik, míg csak alkalmas, czéljuknak megfelelő 
sáranyagot nem találnak. Ilyen kiválasztott hely­
ről hord azután nem egy fecske-pár, hanem gyak­
ran 8—10 pár is gyors egymásutánban sarat, 
mintha attól félnének, hogy egy erősebb ellenség 
rajok üt. 

Nekem e körülmény mindenkor feltűnt és 
hogy megtudjam az okát, vizsgálat alá vettem az 
e helyeken található sarat, összehasonlításom­
ból kitűnt, hogy az ilyen helyeken a sárnak bizo­
nyos tartósságot kölcsönöz a ló-ganéj puha 
szalma-, illetőleg széna-része. És később akár­
hol, és akárhányszor összehasonlítást eszközöl­
tem, mindenkor és mindenütt a most említett 
eredménynyel találkoztam. A patakparti sarak­
nál szintén ugyanezt tapasztaltam, azon különb­
séggel mégis, hogy itt még más növényi részecs­
kék is találhatók a sárban, melyek annak össze-
tartóságát nagyon is előmozdítják. 

A sárban található nevezett növényi alkatré­
szek azonban még nem biztosítják a fészek kellő 
összetartását, a mennyiben minden egyes fali 
fecske fészek mellett, különösen ezek alsó része 
közt, hol kevesebb, hol több hosszabb széna­
szálakkal is találkozunk, melyek gyakran teljes 
hosszúságukban a fészekbe be vannak építve ép 
űgy, mint az újonnan épült házaknál látjuk a 
vaspántok beépítését, melyeknek czólja a falak 
összetartását előmozdítani. 

f A füsti fecskék fészke mellett is, ámbár itt a 
fészek lapos természete nem igen kívánja az össze­
tartást előmozdító növényi alkatrészeket, mégis 
a szénaszálak beépítése szintén gyakori, s feltűnő 
a dologban az, hogy az első költést végező 
füsti fecskék rendesen több szénát építenek be 
fészkükbe, mint a már másod-, illetőleg harmad­
ízben költött pár. 

Oly sarat tehát, melyben apró homokszemek 
akár gyéren, akár nagyobb mennyiségben talál­
hatók, fészkük építő anyagául nem használnak. 
Még azt is, a mit nagy fáradsággal összehordnak, 
fele részben péppé gyúrják, minden alkalmatlan 
anyagot kivetnek belőle, nehogy később repedést 
idézzen elő a fészekben. 

A fészek alapvetése, annak bolthajtásos befe­
jezése jár a legnagyobb elővigyázattal s éber 
figyelemmel, mert itt is, ott is erősen kell a fal­
hoz tapasztani. 

Minden fali fecskefészek építésénél azt tapasz­
taltam, hogy itt is világosan kivehető a belső és 
külső falak közti különbség; az sima, ez érdes 
és darabos, melyen úgy szólván minden egy­
szerre hozott sármennyiséget tisztán meg lehet 
különböztetni. A számos kiálló halmocska igen 
emlékeztet a czitrom héjára, csak hogy ott job­

ban kidomborodnak a halmocskák, mint itt. A 
mi a fészek nyilasát illeti, semmi rendszert sem 
voltam képes megállapítani, mert egynek a nyi­
lasa felül van jobbról, másiknak balról, a har­
madiknál egészen oldalt, majd legfelső részének 
épen kellő közepén. Nagyságuk sem egyforma, 
mert az egyik nyilas nagyobb, a másik kisebb, 
ott öregebb és kifejlettebb pár költ, itt fiatalabb 
s kevésbbé kifejlett. A mint a fészeknyilások 
különböznek egymástól, úgy különböznek ma­
gok a fészkek is. Ez kisebb, az nagyobb, ott az 
építési stíl ellen nem lehet kifogást emelni, itt 
azonban az első pillanatra szembe ötlik a köny-
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nyelműség, a hamaros munka, a minek követ­
keztében a fészek meggörbül, egyik része kiáll, a 
másik része behajlik. VIDONYI JÓZSEF. 

(Folyt, kővetk.) 

KŐSZEGHY KÁROLY. 
Hét éve lesz, hogy megemlékeztünk e helyen 

a nemzeti színház egy kegyeletes ünnepéről s 
annak hőséről, Köszeghy Károlyról, ki mint az 
intézetnek harminczhét év óta tagja, akkor töl-

PODAGBÁSSY (DOPPLER tILKA» CZIMÜ DALMŰVÉBEN). KŐSZEGHY KÁROLT. «PIETRO» (AUBER "POBTICII N É M Á H - J Á B A N ) . 

•LOBENZO» (GOUNOD «KOJlEO ÉS JULIÁNJÁBAN). 
«LEPORELLO» (jIOZABT «DON J U A N » - J Á B A N ) . •CSIPKÉS TAMÁS» (EBKEL .NÉVTELEN HŐSEI»-BEN) FŐPAP (GOLDMABK tSÁBA KIRÁLYNŐJE*-BEN). 

KŐSZEGHY KÁROLY KIVÁLÓBB SZEREPEIBEN. 
Kalmár P. ibféV*i után. 

tötte be, és pedig teljes testi és lelki erőben, hat­
vanadik évét. 

Tüneményszerünek mondtuk már akkor is 
azt a jelenséget, hogy valaki azon a pályán, 
melynek virágzási kora rendszerint csak néhány 
évig szokott tartani, oly hosszú ideig, évtizedekig 
fönn tudja magát tartani egyenlő magasságban, 
a nélkül, hogy [hanyatlásra kelljen gondolnia. 
Harminczhét esztendő fölötte nagy idő oly fog­
lalkozásban, mely annyira meg szokta viselni 
művelőit, mint az operaénekesek pályája s teljes 
joggal mondhattuk, hogy Köszeghy Károly e 
tekintetben talán egymagára áll a művészet tör-
ténetében.l 

Azóta Köszeghy még hét esztendőt töltött a 
művészet szolgálatában s betegsége idejét, mely 
másfél év előtt ágyba dönté, leszámítva, egy 
pillanatig sem hagyta el a küzdőtért, melyre 
hivatása állítá s most, midőn nyugalomba vo­
nul, negyvennégy évre mutathat rá, mint olyan 
időre, mely alatt § a dalműnek mindig meg­
bízható, erős oszlopa volt. 

Ámde e nagy idő egymagában véve a sors 
véletlen kedvezésének is vehető, melyben a kivá­
lasztott ember a kedvezésnek csak tárgya s nem 
egyszersmind tényezője is. Nem is ez az, a mit 
Köszeghy érdemének felróni tartozunk. Az azon­
ban már tisztán az ő egyéni érdeme, hogy ezt a 
negyvennégy esztendőt azon a közpályán miként 
töltötte el? 

És ha ezt vizsgáljuk, akkor mondhatjuk iga­
zán Kőszeghyt a legnagyobb ritkaságnak úgy is 
mint művészt, ugy is mint embert, úgy is mint 
magyar embert. 

1843-ban hozta le Bartay Ede, a nemzeti szín­
háznak akkori igazgatója Bécsből, hol az akkor 
23 éves Köszeghy — akkor még Purth — mint 
fiatal theológus, szülői akaratjához képest lelké­
szi pályára készült, de mint kitűnő érczes hangú 
énekes Mayer Karolnia, a bécsi opera ünnepelt 
művésznője buzdítására Weinkopf kitűnő tanártól 
énekleczkéket is vett s már több hangversenyben 
sikerült a figyelmet magára vonnia. Nem könnyen 
engedett Bartay hívásának, tudva, hogy az által 
megszomorítja puritán gondolkodású szüleit, kik 
a mily nagyra tartották a fiúknak szánt papi 
pályát, ép oly kedvezőtlenül ítélték meg a szín­
padot. De az ifjú bízott magában s valóban egész 
élete, minden ismerőse tanú reá, hogy szülői 
megnyugodhattak benne, mert ő a lelkész állá­
sában sem lehetett volna tisztesebb, becsülésre 
méltóbb életű, mint a minőnek az annyi csábnak 
kitett színészi pályán mindenkor maradt. 

Nagy dolog az, hogy valaki iránt egy hosszú 
szini pályán, a hol az ellentétes érdekek súrlódá­
sára annyi az alkalom, a hol minden aprólékos 
dolog a rokon- és ellenszenv érzelmeit kelti föl, 
soha egy pillanatra se inogjon meg pályatár­
sai becsülése, s rendkívül szilárdnak kell lenni 
az ilyenben az erkölcsi alapnak, hogy a pályatár­
sak egymás közti viszályaiknak is mindig benne 
keressék a legigazságosabb bíráját, mint az Kö-
szeghynél történt, kinek becsületessége, köteles­
ségtudása, igazságszeretete és szelid jósága pél­
dabeszédszerű lett és maradt mindvégiglen a 
pályatársak között. 

Ez már csakugyan nem a véletlen sors kedve-
zése, hanem az ember érdeme, a ki megmutatta 
hogyan lehet egy végtelenül sikos talajon is szilár­
dan állani s biztos léptekkel, a lelki nemesség, 
a rendületlen erkölcsi alap birtokában. 

Az ember ez érdemével párosul a hazafié. Mű­
vész hazája széles e világ, mondja a költő és 
követi a — művész. Nem a drámai művész, mert 
azt anyanyelve úgy is a hazához köti s ritka eset, 
hogy tökéletesen elsajátítson egy idegen nyelvet 
és hazát cseréljen. Az énekes művésznek azon­
ban csakugyan nyitva a világ s mehet bárhová, 
a hol tehetségét tán jobban méltányolják s na-
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gyobbat markolhat ki az elismerésből és anyagi 
jutalomból, mint a mennyit egy kis nemzet hazája 
megadhat. S látszik is, hogy csak az nem teszi, 
a kiben a hazafiság lenyomja az egyéni hir- és 
pénzvágy mérlegét. Köszeghy, noha ő sem volt 
hijával a kecsegtető csábításoknak, soha meg 
sem is kísérletté külföldön érvényesíteni képes­
ségeit, hanem itt maradt e kis hazában s itt is 
ugyanannak a müintézetnek a kötelékében, mely­
nek jó és balsorsában híven s teljes odaadással 
működött. Változtak ez intézet vezetésében sze­
mélyek, rendszerek, ő haladt a maga utján békén, 
változatlanul, tudva, hogy a kötelesség útja 
mindig egy és ugyanaz, bármi rendszer és veze­
tés alatt Utolsó betegsége idegét leszámítva, 
mindig helyt állott, a hová állították, soha ő 
miatta kitűzött darabot elhalasztani, a műsort 
megváltoztatni nem kellett, soha előadásról, pró­
báról el nein késett, pedig alig volt az operának 
olyan elfoglalt tagja, mint ő. Minden szerepét 
pontosan betanulta otthon, önállóan s nem egyszer 
esett meg, hogy betegedés miatt vagy egyéb 
okból a föllépésben akadályozott más tag helyett 
hirtelen föllépett oly szerepekben is, melyeket 
már évek óta nem énekelt. Az ilyen teljesen 
megbízható, mindenkor helyt álló művészt na-
gypn meg szokták becsülni mindenütt: de ő neki 
egész hosszú pályája alatt soha eszébe nem ju­
tott ezt a saját javára használni ki, fizetése eme­
lésével soha elő nem állt s beérte azzal, a mire 
sokszor értetlen emberek beesülték képességeit. 
Minden terhet, mit vállára róttak, kötelesség­
számba vett, s a kötelesség hű teljesítésében is 
az a puritán jellem maradt, a milyennek a papi 
pályán készült. 

1843 márczius 7-én lépett föl a nemzeti szín­
padon először az «Alvajáró »-ban, mint Rudolf s 
ugyanakkor énekelte Sarastro nagy áriáját Mozart 
«Varázs-síp »-jából. S azóta negyvennégy éven 
át nem fordult elő a magyar operában olyan 
dalmű, melyben a mély hangú férfiszerepet ne 
énekelte volna. Köszeghy e tekintetben is uni­
kum. Más művészeknek egész repertoirja öt-hat 
darabból áll, s azzal járják be a színpadokat. 
Köszeghy szerepeinek száma meghaladja a száz­
negyvenet s ezek csaknem kivétel nélkül nagy 
és nehéz szerepek, melyeket harmincz éven át 
egyedül csak ö énekelt, csak az utóbbi időkben 
könnyített rajta Odry, Xey. Nem kevesebb mint 
3547 szini előadásban vett részt művészi pályája 
alatt, nem számítva azt, hogy a belvárosi plébá­
nia nagy miséin ós oratóriumain s tömérdek 
hangversenyben is énekelt. 

A szerepeiről összeállított kimutatásból érdé- I 
mes fölemlíteni, hogy például Erkel «Hunyadi 
László»-jában 258-szor énekelte Cilleyt, Meyer- ; 
beér «Próféta »-jában 158-szor Zakariást, Gou- \ 
nod «Faust»-jában 146-szor Mephistót, Verdi 
«Troubadour»-jában 106-szorFernandót, Flotow j 
«Márthá»-jában 83-szor Pluinkettet, Auber «Por- I 
tici némáo-jában 80-szor Pietrót, Mozart «Don I 
Juán»-jában 75 - szőr Leporellót, Meyerbeer , 
«Hugenottái»-ban 74-szer Marczelt, Auber 
"Fekete dominó»-jában 67-szer Gil Perezt, j 
Meyerbeer «Ördög Róbert »-jóben 65-ször Bért- ! 
ramot, Halévy «Zsidónő »-jében 61-szer a bibor- | 
nokot, Beethoven «Fidelió» -jában 59 -szer Roccot, j 
Erkel «Bánk bán»-jában 54-szer Tiborczot s 
kitűnően kidolgozott szerepei voltak, melyekben 
20—50-szer lépett föl, Auber «Fra Diavolo»- i 
jában Giacomo, «Kőműves és lakatos »-ában a I 
lakatos, a «Boldogság első napjá»-ban Littpoll, 
Bellini «Norma»-jában Orovero,«Alvajáró»-jában 
Rudolf; — Donizetti «Don Pasqualé»-jában a 
czímszerep, «Dom Sebastian* -jában Sylva, a 
«Bájital»-ban a doktor,«BorgiaLukrécziá»-jában 
Gubetta; Erkel «Brankovics»-ában Székely, 
•Dózsa György»-ben Barna,«István király»-ában 
Gellért; Wagner «Lohengrin»-jében a király, 
• Bolygó Hollandi»-jában Daland, Tannháuser»-
ében az őrgróf; Meyerbeer«Éjszak csillaga"-ban 
két kitűnő szerepe is volt, a czár és Griczenko; 
«Dinorá»-jában a vadász,«Afrikai nő »-j ében Don 
Pedro; Verdi «Aida • -jában Ramfis, «Rigoletto»-
jában Sparafucile, «Ernani»-jában Don Sylva, 
«Don Carlos»-ában Marquis Posa; Mozart "Fi­
garo lakodalma*-ban Figaro meg a kertész; Ni-
colai «Windsori víg női • -ben Falstaff; Weber 
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«Bűvös vadász»-ában Gáspár és a remete; Rossini 
«Tell Vilmos»•ában Walter, "Sevillai borbély»-
ában Bartolo meg Basilio; Dávid <iLallaRoukh»-
jában a baskír; Offenbach «Elisondoi leányk­
ában Vertigo; Herold «Zampá»-jában Capuzzi 
Dániel; Thomas «Hamlet»-jében a király meg 
az első sirásó, •Mignon»-jában Farno stb. 

Terniészetes.hogy itt csak főbb szerepei vannak 
fölsorolva, melyekben kitűnő alakításai voltak 
különösen a buffo-szerepek, melyek Benza halála 
után mind rá maradtak. E sorozat nem meríti 
ki az általa betanult szerepeket,, de ez is több 
mint elég, kimutatni művészetének páratlannak 
mondható sokoldalúságát s bámulatos szorgal­
mát és kitartását. Nincs egyetlen nevesebb dalmű­
szerző, a ki ne volna képviselve repertoirjában s 
nem fordult elő a nemzeti színház operájában 
nagyobb énekes darab, melyben neki ne lett 
volna szerepe. 

1880-ban nehéz csapás sújtotta a művészt. 
Ekkor halt meg neje, Merényi Emília, kivel 24 
évig élt boldog házasságban, melyből három 
derék fia származott, a kiket derék honpolgá­
rokká nevelt föl. 

Mintegy másfél év előtt a betegség ágyba dön­
tötte a törhetetlen erejűnek látszó művészt. 
A gondos ápolásnak sikerült nemcsak életét 
megmenteni, de egészségét is visszaadni. Sőt 
hangját is visszanyerte, annyira, hogy búcsúzóul 
fölléphetett. Egyik legjobb szerepét, Gil Perezt 
választotta a "Fekete Dominó»-ban, melylyel oly 
sok kellemes estét szerzett közönségének. A búcsú 
ápr. 18-án úgy a pályatársak, mint a közönség 
részéről fölötte érzékeny vala s tanúságot tett 
arról a szeretetről és tiszteletről, mely az érde­
mes művészt egész pályáján körülvette s elkíséri 
most is, midőn abba a nyugalomba vonul, melyre 
senkinek nincs igazabb érdeme, mint a hazai 
művészetnek szentelt munkás élet ötödfél év­
tizede után ő neki. 

A HÓDÍTÓ ROBUR. 
VERNE GYULA REGÉNYE. 

FORDÍTOTTA HUSZÁR IMRE 

XIII.FEJEZET 
(Folytatás.) 

Melyben Prudent bácsi és Evans Phil végig men­
nek egy egész oczeánon, a nélkül, hogy ten­

geri betegségbe esnének. 

Milyen lassan multak az órák a tengeri utazás 
alatt, ha az egyhangúságot semmiféle természeti 
tünemény se szakította félbe. Ezenfelül a nap 
is mind rövidebb és a hideg mind csipősebb lett. 
Prudent bácsi és Evans Phil csak ritkán látták 
Roburt. A mérnök bezárkózott kabinjába, kije­
lölte a földabroszon az ut irányát, meghatározta, 
valahányszor csak tehette, a léghajó földrajzi 
helyzetét, feljegyezte a légsulymérők, a hőmérők 
és a chronometerek állását és beírta a hajó­
könyvbe az utazás valamennyi eseményét. 

A két útitárs pedig jól beburkolózott a köpe­
nyébe ós folyvást azt leste, hogy nem tünik-e fel 
délre valamely szárazföld. 

Frycollin, Prudent bácsi egyenes meghagyá­
sára, a szakácsot igyekezett kikérdezni a mérnök 
felöl. 

De ki adhatott volna hitelt a ravasz gascognei 
ficzkó állításainak"? Szeiinte Robur majd az ar-
gentini köztársaság egykori minisztere volt, majd 
admirál, majd az Egyesült-államok nyugdíjazott 
elnöke, rendelkezés alatti állapotban levő spa­
nyol tábornok vagy indiai viczekirály volt, a ki 
magasabb állást keresett a felhők közt. Majd 
milliókra rugó vagyonnal birt és e kincseket 
razziáival szerezte, a melyek őt a közboszuállás 
czélpontjául jelölték ki. Majd a léghajó építésé­
vel tönkre tette magát vagyonikig és kénytelen 
volt nyilvános mutatványokat rendezni, hogy 
visszaszerezze a pénzét. A mi pedig azt a kérdést 
ületi, hogy meg fog-e állapodni valaha és vala­
hol — nem! soha! Legalább a földön nem. Ha­
nem szándékozik felutazni a holdba és ott meg­
telepedni, ha talál valamely kedvére való helyet. 

— Nos, Fry pajtás! . . . Ugy-ebár, örülsz már 
előre, hogy megláthatod, mi minden történik ott 
fenn ? r 

— Én nem megyek el a holdba . . . Nem aka­
rok oda menni! — feleié a bamba néger, a ki 
készpénzül vette a szakács minden szavát. 
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— És miért nem, Fry, miért nem ? Összeháza­
sítanánk valamely szép és fiatal holdlakónéval és 

í a holdban is elszaporítanád a szerecsen fajt. 
Mikor Frycollin mindezeket az ostobaságokat 

elmondta a gazdájának, Prudent bácsi belátta, 
hogy semmiféle felvilágosítást se nyerhet Robur 
felöl. Nem is gondolt többé egyébre a boszu-

; állásnál. 
— Phil, — monda egy napon útitársának, — 

ugy-e bár, most már teljesen tisztán áll előttünk, 
hogy a menekülés lehetetlen. 

— Teljesen lehetetlen, Prudent bácsi. 
— Legyen! De egy ember mindig szabadon 

' rendelkezhetik maga felett és ha kell, élete felál­
dozásával . . . 

— Ha ezt az áldozatot meg kell hoznunk, 
! hozzuk meg mielőbb ! — viszonzá Evans Phil, 

a kinek flegmatikus véralkata is megsokalta 
már a dolgot. Igen, ideje, hogy véget ves­
sünk ennek az állapotnak . . . Hova megy az 
Albatros ? . . Most rézsút halad át az Atlanti-
tenger felett és ha irányt nem változtat, el fog 
érni Patagonia, majd a Tűzföld partjaira... És 
aztán ? . . . Vájjon megint visszatér-e a Csöndes-
tenger fölé, vagy megint el fog-e kalandozni az 
éjszaki sark felé. . . Ettől a Roburtól minden 
kitel ik! . . . Ebben az esetben veszve volnánk.. . 
Következőleg nálunk beállt a vétlen önvédelem 
esete és ha vesznünk kel l . . . 

— Ne veszszünk el a nélkül, — egészíté ki 
Prudent bácsi, — hogy boszut ne álltunk és ezt 
a léghajót meg ne semmisítettük volna mind­
azokkal együtt, a kik rajta vannak. 

A két útitárs idáig jutott tehetetlen és kény­
szerülve magába fojtott dühében. Igen, ha már 
meg kell lenni, feláldozzák magukat, hogy meg­
semmisítsék a feltalálót titkával együtt. És ak­
kor nem élt tovább néhány hónapnál e csodála­
tos léghajó, a melynek kétségtelen fölényét min­
den egyéb légi jármű felett végre is kénytelenek 
voltak elismerni. 

Ez a gondolat oly mólyen gyökeret vert elmé­
jükben, hogy képesek se voltak egyébre gondolni 
a végrehajtásnál. De hogyan hajtsák végre? Bír-. 
tokukba kerítsenek-e egyet a készletben levő 

' robbanó gépek közül és azzal röpítsék a levegőbe 
; az Albatrost ? Hogy ezt megtehessék, a lőporos 

kamrához kellett férkőzniök. 
Szerencsére Frycollinnak sejtelme se volt a 

tervekről. Arra a gondolatra, hogy az Albatros 
a levegőben felrobbanhatna, képes lett volna el­
árulni a gazdáját. 

Július 23-án tűnt elő a szárazföld a Szűz­
hegyfoknál, a Magellán útja bejárásánál. 

Az év e szakában, az ötvennegyedik fokon 
| túl, az éjszaka már csaknem tizennyolcz óráig 

tartott és a középmérséklet hat fok volt a fagy­
pont alatt. 

Az Albatros nem hatolt előbbre déli irányban, 
hanem követte a szoros kanyarulatait, mintha át 
akart volna menni a Csöndes-tengerre. Miután 
elhaladt a Lomes öböl felett es elhagyta északra 
a Gregory hegységet és nyugatra a Brecknocks 
hegyeket, elérte Panta Aréna nevű kis chilii fa­
lut épen abban a pillanatban, mikor a templom 
harangja legjavában zúgott, majd a régi Port-
Famine telepet. 

A léghajó utasai nem ítélhették meg, vájjon 
a patagoniaiak, a kiknek tüzei itt-ott látszottak, 
csakugyan magasabbak-e a, rendes emberi ma­
gasságnál, mert biz azok ily magasságból vala­
mennyien törpék gyanánt tűntek fel. 

De e rövid napok alatt mily látványokban 
részesültek! Meredek hegyek, örökhóval borított 
ormok, lejtőiken sűrű erdőkkel, a szárazföldek 
közé beékelt tengerek, öblök, a melyeket a szi­
gettenger félszigetei és szigetei és a Clarence, 
Dawson és Desolation területek képeznek, csa­
tornák és hegyfokok az egész kibonyolithatlan 
útvesztő, a melyet a jég már egyetlen szilárd tö­
meggé alakított át a Forward hegyfoktól, a mely­
nél az amerikai szárazföld végződik, a Horn hegy­
fokig, melynél az új világ végződik. 

Azonban midőn Port-Famine fölé értek, két­
ségtelenné vált, hogy az Albatros folytatni fogja 
útját dél felé. A Braunschweig félszigeten levő 
Tam és Gróves hegy közt elhaladva egyenesen 
a Sarmicato óriási jégborított orma felé tartott, 
a mely kétezer méternyire emelkedik ki a ten­
gerből a Magellán szoros felett. 

Ez a fuegoiak vagyis a Tűzföld lakóinak or­
szága. 

Hat hónappal előbb, a nyár derekán, a 15— 
| 16 óráig tartó napok alatt, mily szépnek és ter­

mékenynek mutatkozott volna a föld, különösen 
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a déli részeken! Ilyenkor minde­
nütt mezők láthatók, a melyek sok 
ezer állatnak nyújtanak táplálékot, 
őserdők, óriási fákkal, füzekkel, 
bükkökkel, nyírekkel, cziprusokkal, 
páfránokkal, a melyeken tömege­
sen barangolnak a guanakók, a 
lámák és a struczmadarak. 

Mikor az Albatros villamos fák­
lyái kigyuladtak, a vadludak, ru-
czák, búvárok ezrei hullottak a fedél­
zetre — százszorta több mint a 
mennyi a Francois Tapage rendel­
kezésére álló helyiségben elfért 
volna. 

Persze ebből az következett, hogy 
a szokottnál több dolga lett a fő-
szakácsnak, a ki ezt a vadai oly 
módon tudta elkészíteni, hogy a 
hús olajos mellékize teljesen ele­
nyészett, de sokkal több dolga lett 
egyszersmind Frycollinnak is, a ki 
nem birta magától megtagadni azt 
az élvezetet, hogy meg ne kopasz-
szon tizet vagy tizenkettőt ezen 
érdekes szárnyasok közül. -

Ez este abban a pillanatban, mi­
kor a nap leáldozni készült, vagyis 
délutáni három óra tájban, egy 
nagy tó tűnt fel felséges erdők kö­
zepette. A tó egészen be volt fagyva 
és a jégtáblán néhány benszülött 
korcsolyázott, a lábaikra erősí­
tett hosszú szántalp-alakú készülé­
keken. 

E tüzföld-lakók az Albatros lát­
tára rémületükben szerteszét sza­
ladtak s mikor már nem bűtak 
szaladni, elrejtőztek és meghúzták 
magukat mint a vadállatok. 

Az Albatros folyvást déli irányban haladt, a 
Beagle csatornán túl, túl a Neverin szigeten, a 
melynek görög neve szinte kissé visszásán hang­
zik a távoli vidékek durva hangzású nevei közt, 
túl a Wollaston szigeten, a melynek partjait a 
Csöndes-tenger legszélső vizei mossák. Végre, 
miután a dahomeyi partoktól fogva hétezer öt­
száz kilométernyi utat tett meg, áthaladt 
a Magellán-szigettenger legvégső szigetecskéi, 
majd a valamennyi közül legmesszebb délnek 
fekvő Horn-fok felett is, melynek szikláit az örö­
kös hullámtörés folyvást pusztítja. 

(Folyt, kör.) 

A KUTYÁK A NÉMET ELŐŐRSI SZOLGA­
LATBAN. 

Az európai kontinensen már csaknem minde­
nütt megvalósított népfölkelői rendszer sem ad a 
harczvágyó katonák nézete szerint elég ágyutöl-
teléket. A német katonák a legutóbbi őszi gya­
korlatok alkalmával kísérletet tettek a kutyák 
bevonására, kiket mint tábori őröket és átbocsá­
tókat lehetne nézetök szerint használni, különö­
sen ha a kutyák az egyes csapatok embereit már 
eléggé megismerték s minden idegen iránt ellen­
szenvet költenek fel bennök. Lausitzban a lüb-
beni brandenburgi vadász-zászlóalj már hosszabb 
idő óta tesz ilynemű kísérleteket leginkább ju­
hászkutyákkal, de vannak másfajta kutyák is. 
Minden csapatnál két kutya tanul egy fővadász 
felügyelete alatt. Legelőször arra tanítják őket, 
hogy az őrhelyiségtöl pontosan visszafussanak a 
táborba. Minden kutya nyakán van egy bőrtáska, 
melyben az ellenségre vonatkozó jelentések van­
nak. Ha e levélhordói tisztet már egészen ponto­
san végezik, arra tanítják őket, hogy felkeressék 
az eltévedteket éa megsebesülteket. Minden ka­
tonát ismerve ösztönök és szaglásuk által, köny-
nyen feltalálhatják őket; erdőben és cserjésben 
különösen fontos dolog ez. A kiképzés harmadik 
foka abban áll, hogy őrt álljanak. Az éjjeli őrhöz 
adják őket, a midőn szaglásuk s finom hallásuk 
lehetővé teszi, hogy az őröket az ellenség meg 
ne lepje. Másrészt azonban káros is lehet, hogy 
kora ugatásuk által az ellenséget figyelmezte­
tik. Kutyákat különben már régebben is vit­
tek háborúkba. Az 57-ik gyalogezred kutyája 
a nagy franczia-német háborúban végig részt­
vett s minden katonát ismeri s minden idegen 
katonát megugatott és megtámadott. 

MIKOR AZ ALBATROS VILLAMOS FÁKLYÁI KIGYULADTAK. 

A H Ó D Í T Ó R O B U R . 

RAS ALLULAH ÉS TÁBORKARA. 
Robilant, Olaszország külügyminisztere, az 

olasz kamarának ez év január hó 26-án tartott 
ülésében kijelentette, hogy az olasz csapatok 
által a Vörös-tenger partján megszállott Masz-
szava város miatt aggodalmaskodni fölösleges, 
azt nem fenyegetik komolyan az abissziniai se­
regek, mert ott elég erő van a barbár hordák 
támadását visszaverni: az a bokorban bujkáló 
néhány hábeszi, a ki ott csavarog, nem érdemli 
meg, hogy figyelemre is méltassák. 

Az olasz külügyér nem sejtette még akkor, 
hogy ugyanazon napon, mikor e beszédet monda, 
sőt már egy nappal előbb is Ras Allulah abisz-
sziniai vezér csapatai a Masszává biztosabb vé­
delme czéljából olaszok által megszállt Saati 
faluban oly rettenetes mészárlást vittek végbe 
az olasz katonák között. 

A dolog így történt: 
Három olasz század s 50 főből álló szabad 

csapat, együtt mintegy 500 ember január 25-ikén 
megindult Masszavából azzal a megbízatással, 
hogy az e várostól valami öt óra járásnyira eső 
Saati olasz helyőrséget ellássa élelmiszerrel. 
Útközben megrohanta őket Ras Allulah, János 
abissziniai király vezére s Saati közelében tönkre 
verte és fölkonczolta, úgy, hogy összesen csak 
talán ötven katona birt elmenekülni. Az egész 
szállítmány, az ágyúkkal együtt, Ras Allulah 
kezébe jutott. 

A hábeszi negus vezérének, e hadi ténye után, 
egész Európában híressé lett neve. Az olasz köz­
véleményben a vereség híre képzelhetetlen felhá­
borodást szült, mely elharapódzott a politikai 

| körökre is, annyira, hogy Robilantnak s négy 
minisztertársának, a kik nem birtak tájékozott­
sággal a helyzet fölül, a kormányból ki kellett 
lépniök. 

Egy német képes lap nyomán képben is be­
mutatjuk a hábeszi generálist, Ras Alluláht, alve-
zóreivel, Sába Kareivel, Vol Gebberinnel, Nol du 
Gedderrel s még két tisztjével, nem különben 
nejével, Mariammal együtt. E képek eredetijét az 
említett lap a Reiehe-testvérek, nagy állatkeres­
kedők útján kapta, kik 1886-ban egyik legügye­
sebb s a hábeszi viszonyokkal ismerős utazó 
ügynöküket, egy Lohse nevűt, Ras Allulah vezér 
tartományába küldték, hogy itt állatokat vásá­
roljon számukra. Az itt bemutatott képek Zander 
misszionáriusnak vízfestésü képei után készültek, 
a ki néhány évvel ez előtt huzamosb ideig tar­
tózkodott Abisszinában. Lohse Masszavából levél­
lel fordult Ras Alluláhhoz.azt kerven töle.engedné 
meg neki és társainak, hogy az említett czélból 

Abisszinia éjszaki részeibe mehessenek. A válasz 
n?m soká váratott magára. Ras Allulah nem csak 
az engedélyt adta meg, hanem meg is hitta 
Lohsét és kíséretét saját udvarába, Asmarába, 
biztosítván az utazót, hogy semmitől sem kell 
tartania, sőt biztos lehet a vezér barátságáról, ki 
megbízta kapitányát, Sala Karéit, hogy várjon 
rajok Ailetben. Nincs egyébre szükség, csak ér­
tesítsék, mikor indulnak el Masszavából. 

Néhány nap múlva, mikor Lohse épen útra 
készült, Sala Kareitöl is érkezett egy hábeszi 
nyelven irott levél, mely annyira eredeti, hogy 
csonkítás nélkül közöljük, a mint következik: 

«Lohse Károly urnák, Reiehe-testvérek, Prus-
sia - bellet - (ország) 4>eli kereskedők utazójá­
nak Masszavában. Sok üdvözletet küldök im Ne­
ked s írok is Neked, mert Ras Allulah, az én vezé­
rem s az ón naphoz hasonlítható parancsolóm 
azt parancsolja nekem, hogy Téged katonáimmal 
elkísérjelek Ailettől Asmaráig. Válaszolj Gindába 
azonnal, mikor indulsz Masszavából, hogy a 
kellő időben Ailetben lehessek. 

«Hozol-e magaddal fegyvereket is? Asmará-
ban kitűnő fogadtatásban részesülsz. Igen szeret­
nék egy szép szőnyeget meg egy jó puskát. — 
Sala Karéi.» 

Teljesen fölkészülve s a podgyász szállítására 
szükséges állatokkal ellátva, 1886 január 4-iken 
indult el Lohse társaival. Első éjjeli tanyájuk 
Um Kulluban vala, az itt fölállított olasz erőd 
ágyúinak oltalma alatt. Másnap, öt órai út után, 
elérkeztek Saatiba, az olaszok utolsó állomására, 
melyet akkor a basibozukok, az olaszok által 
zsoldba fogadott szerecsenek tartottak meg­
szállva. Az itt január 26-án bekövetkezett ka­
tasztrófa igazolja azt a föltevést, hogy Genó 
tábornok, az olasz megszálló hadak parancsnoka, 
nagyon is semmibe sem vette az abissziniaiak 
erejét. Lohse sajnálkozásának adott kifejezést a 
Saatiban állomásozó katonák sorsa fölött, kik az 
itt fakadó ivóviz-forrás nagy sótartalmától sokat 
szenvednek. Négy órai út után az utazó elérke­
zett Ailetbe, hol Sala Kareivel, Ras Alluláhuak 
legvitézett s leginkább rettegett kapitányával 
volt találkozandó. Ailet egy buja növényzetű 
völgyben fekvő, hat faluból álló hely, melyet 
pompás akácz-erdök borítanak, mint fürdőhely 
is nagy hirű, számos kéntartalmú forrás fakadván 
itten. Abissziniából, Nubiából, Egyiptomból ezer 
beteg látogatja az aileti fürdőket, gyógyulást ke­
resve, melyet a források ingyen nyújtanak. 

Sala Karéi másnap fogadta az utazókat kuny­
hójában, mely valami húsz szalmakunyhó között 
a középen állt. Daczára a kora reggelnek, már jó 
pityókos vala a vitéz kapitány s rendkívül szíve­
sen fogadta az utasokat, kivált a mint megbizo­
nyosodott, hogy a kívánt terítőn és puskán kivül 
még 24 üveg abszintet is hoztak a számára. 

Január 7-ikén indultak el Ailetből. Sala Karéi 
maga haladt a karaván élén büszke öszvérén, 
jobbra-balra tőle egy-egy fegyverhordozó, mögötte 
pedig két fegyveres néger, kik közül az egyik 
még egy üveg brandyt (égett bort) a másik pe­
dig egy értékes messzelátót vitt magával. Majd 
mintegy ötven lovas és gyalog hábeszi katona 
következett, szüaj, vad alakok, kiknek vigyorgó 
arczárói nem lehetett leolvasni semmi jót. Mind­
azáltal baj nélkül érkeztek meg Gindába, Sala 
Karéi lakóhelyére. 

Itt magas hegyen vannak fölütve a katonai 
sátrak s a magaslatról az egész nagy síkság me­
sze belátható. Másnap magas hegyeken, mély 
völgyeken keresztül haladtak a karavánok egész 
a Fala Gubeinek nevezett állomás helyéig, a hol 
az éjszakát töltötték. Másnap a csapat egy gyö­
nyörű rétre ért, a hol a tevéket a buja fűből 
jól meglegeltették. A hegyoldalokon tömérdek, 
mindenféle fajú antilopot, meg majmot láttak, 
mely utóbbiak egész közel jöttek a táborhoz. 
Végre, január 10-ikén, megérkeztek Asmarába, 
Ras Allulah székhelyére. 

A vezér ivárkastélya- egy hegy tetején állt, 
mellette mindjárt egy akasztófa, melyen akkor 
is ott lógott egy nubiai főnök, a máhdi egyik 
hive. Sala Karéi bevezette az utazókat Ras Allu­
lah, a nagy vezér elfogadó termébe, ki egy tró­
nus-széken elterülve könnyed fejbülentéssel üd* 
vözölte az érkezőket. A szalmakunyhó egész 
belseje gyékénynyel volt bevonva, melyre ne­
héz török szőnyegeket terítettek. A középen 
ott állt egy tüzmedencze, melyből kábító il­
latot terjesztett az egö tömjén. Egy rabszolga 
lófarkkal űzte a nagy vezérről az alkalmatlan 
legyeket. Mögötte állott nagy alázatossággal a 
titkár és egyúttal tolmács, a ki nagyon nélkülöz-
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hetetlen egyéniség, nem tudván a nagy vezér 
sem olvasni, sem irni. Közelében a pokróczonott 
guggolt egy pap, a ki épen a bibliából olvasott 
az urának. Az elfogadó terem bejáratát tizenkét 
magasabb tiszt őrizte. 

Az utasok letették a magokkal hozott ajándé­
kokat Kas Allulah lábaihoz, ki barátságos fejbó­
lintással adott e fölötti megelégedésének kifeje­
zést. Az ajándék állott egy értékes hátultöltő 
puskából 200 tölténynyel, selyemszövetből, aszalt 
szőlőből, ürömmel készült pálinkából és török 
szőnyegekből. 

A titkár most fölolvasta a társaság által magá­
val hozott ajánló leveleket, melyek azonban a 
a generálist, úgy látszik, nem elégítek ki telje­
sen, mert csodálkozásának adott kifejezést, hogy 
az utazók uralkodó császárjának az ajánló leve­
lét nem találja köztök. Beszéde és egész modora 
azt mutatta, hogy a nagy vezér szintén kótyagos, 
s hogy e tekintetben környezete is követte a dicső 
példát. 

Az európaiak helyzete nem volt valami irigy-

tására 3 férfi és 4 nő ajánlkozott, hogy a községet ön­
feláldozásuk által e bajból megmentik. A nök tiltako­
zására férfiaknak nem engedték meg e tettet és később 
két nő is megijedt és visszavonult, ketten azonban 
bátran állották ki a halált. Midőn már meggyuladt a 
máglya, ők magok hivták föl a körülállókat, hogy 
vágják le kezüket és azokat fiaikkal vitessék el a 
helytartóhoz, tanúságául, hogy az áldozat megtör­
tént. Az ünnepélyes tett idején több brahmin kések­
kel megszúrta magát és vérével fecskendezte be a 
máglyát. Mindez fényes nappal az egész falu jelenlé­
tében történt, a hatósági közegek azonban elszalad­
tak. Az angol hatóságok szigorú vizsgálat után is csak 
fanatizmust konstatálhattak. 

* Házasságtörés a gólyáknál. A gólyákról kö­
zönséges hit, hogy a párját vesztett állat azontúl 
rendesen egyedül marad. Egy szemtanú igen érdekes 
adatot hoz fel az ellenkezőről. Háza tetején régóta 
élt egy gólyapár. Egyik nap idegen himgólya jött a 
fészekhez s megtámadta a himet. Órákig tartott küz­
désük s a nőstény, egészen szokatlanul, nem sietett 
párja védelmére, csak néha kelt fel a tojásokról, ret­
tenetesen kelepelt s azután ismét visszaült rajok. Este 
az idegen gólya véresen eltávozott s a him, mint 

británnia négy legjelentékenyebb széntelepén évenkint 
mintegy 170 millió tonna kőszenet termelnek ; ha ez 
az arány megmarad, a készlet még 6—800 évig tart­
hat. Németország szerencsésebb. Itt még mintegy 
50,000 millió tonna kőszén van a földben és maga a 
westfaliai telep ezer évnél hosszabb időre elegendő. 
Cseh- és Morvaország kőszéntelepei már a közeljövő­
ben kiapadnak. Oroszország készletét nem ismerik 
eléggé, de mindenesetre igen gazdag. Belgiumban is 
igen sok kőszén van, de a termelés nagyon költsége?. 
Francziaorszag, Olaszország, Spanyolország és a 
többi államok kőszéntermelése a rendes fogyasztásra 
sem elegendő. 

* A német katonatisztek között legtöbb rend­
jele van a trónörökösnek, azaz 72; Pückler gróf főmai-
sullnak 51, Bismarck herczegnek 48 Perponcher 
gróf udvari marsallnak 46, Moltke grófnak 44 rend­
jele van. Bismarck fiai közül az egyiknek 13, a má­
siknak 18 rendjele van. 

'•'•'• Az ausztráliai nemzeti ünnep napjául Viktó­
ria állam január 26-át tűzte ki, mivel ezen a napon 
(1788-ban) érkeztek meg az első gyarmatosok Sidney 
öbölbe Portsmouthból nyolcz havi utazás után. 

* Wagner •múzeum nyilt meg közelebb Bécsben. 

NOL DU GEDDER MARIAM RAS ALLULAH 
VOL GEBBERIN 

RAS A L L U L A H , A SAATI-I GYŐZŐ, ÉS KÖRNYEZETE. 

SALA KAREI 

Ietes, mert Ras Allula"h, így mámorosan, nagyon 
rossz kedvű vala. A nagy kegyelmesen megenge­
dett audiencziának vége az lett, hogy a jövevé­
nyek — hagyják el országát, négy napi ott időzést 
azonban még is megengedett. Az ajándékot azzal 
viszonozta, hogy átküldött egy ökröt s emlékül 
négy nőstényoroszlánnak a bőré t , melynek 
azonban le voltak vágva a karmai s szőrét is 
nagyon megviselte a moly, végre egy öreg tehe­
net, mely már nem tejelt. Lohse szívesen utasí­
tot ta volna vissza ezt az ajándékot, ha a tolmács 
sokat jelentő kifejezéssel rá nem mutat — az 
akasztófára. Örültek aztán, mikor a költséges és 
sikertelen kirándulás u tán ép bőrrel juthat tak 
vissza Masszavába. 

EGYVELEG. 
* Ember-áldozat. Indiában egy mhairwart faluban, 

mely már 1818 óta áll az angolok hatósága alatt, a 
jelen évben is történt úgynevezett johur-áldozat, azaz 
önkénytesen ajánlkozók megégetése bizonyos ügy, ez 
alkalommal a falu lakosainak a tonki nábob zsarolása 
ellen megmentése érdekében. A brahmínok buzdí-

rendesen, elment eledelt keresni. Éjjel csend volt, 
másnap reggel azonban ismét megjelent az idegen 
him s folytatni kezdte a támadást. A háziúr a nagy 
lárma miatt boszankodva s a megtámadottnak is 
segíteni akarva reájuk lőtt, de szerencsétlen tévedés 
folytán saját himgolyáját lőtte meg. A hatás váratlan 
volt. A nőstény nem folytatta tovább a harczot s 
nem is futott el, de ott maradt a tetőn az idegen 
hímmel. Kezdetben távol voltak egymástól, később 
azonban a nőstény kiszállott a fészekből s erős kele­
pelések között közeledett felé. Egy óra alatt körül­
belül már megértették egymást, legalább azt lehetett 
következtetni tetteikből. Mindkettő egyszerre a fé­
szekre rontott, néhány perez alatt kihányták az összes 
tojásokat s azután mintegy megrémülve saját bűntet­
tüktől, hoszszas ideig csendesen álltak egymás mellett 
egy lábon, fejőket mellökre csüggesztve s némán. 
Hírtelen azonban, egyszerre felrepültek, mind maga­
sabbra, mig végre eltűntek. A ház gazdája soha sem 
látta őket többé. 

* Az almakivitel az Egyesült-államokból folyton 
növekvőben van. 1884-ben még csak 220,000 hordót 
vittek ki, 1886-ban már 349,000-et. 

* Európa szénkészlete. Az • Annalen für Bauwe-
sen» ujabb kiszámításai szerint Európa szénkészleteire 
nézve a következő eredmények állíthatók fel: Nagy-

A múzeumban megvannak Wagner összes művei, 
számos arczképe, levele, a beyreuthi színházra vonat­
kozó okiratok, Wagner-társulatok alapszabályai, a 
mester haláláról és temetéséről megjelent hírlapi tu­
dósítások, továbbá iró- és dohányzó-készülékei, név­
jegyei, kése, kanala és villája. 

* Üveghegy. A ritkaságairól vüághirűvé lett Yel­
lowstone-parkban többek között egy 150—200 láb 
magasságú és legalább 2 kilométerre terjedő ob­
szidián hegy van, mely egészen mesterséges üvegből 
látszik lenni és valószínűleg vulkáni eredetű. Az 
üvegréteg 75—100 láb vastag, a felső porhanyó rész 
részben elromlott. A déli végen priszma-alakok látha­
tok. Az üveg színe sötét fekete, világos barna, vérpi­
ros, bíborszín és olajzöld és különösen napfényen 
gyönyörű játéka van. 

* A németek száma az egész földgömbön mintegy 
/0 millióra tehető, ebből 43 millió lakik magában 
Nemetországban s mintegy 12 millió Európán kívül. 
Az európai nemzetek között számra nézve most a 
legelső. • \ 

* Leesett hó súlya. Közép-Németországban a 
múlt ev deczember 19-étől 23-iMg átlag 36-9 milli­
méter hó esett. Egy statisztikus számítása szerint a 
leesett hó közel 200,000 millió mázsát nyomott volna. 
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VIRÁGFAKADÁS AZ IPARCSARNOKBAN. 
(Tárcza az orsz. magyar kertész-egylet idei 

kiállításáról.) 
A botanikus, az amateur, a kedély embere 

mind a maga különböző módja szerint szereti és 
ápolja a virágot. A botanikus boldog, ha minél 
több szárított példányt préselhet itatós papirai 
közé s nyakatekert barbár hangzású neveket 
kanyaríthat alája; az amateur el van ra­

gadtatva , ha egy 
olyan speciesre buk­
kan, a melynek ő az 
egyetlen tulajdonosa 
s örül annak, a mi 
nincs — másnak. 
Sem egyik,sem másik 
nem érdekli a kedély, 
a sziv emberét. Övé 
az első ibolya, mely 
az erdő szélén félén­
ken rejtőzik, s mind­
egy, ha száz is követ­
kezik utána, az nem 
kisebbíti előtte be­
csét; gyönyörrel tölti 
el a gyöngyvirág, a 
mint hófehér csen­
gettyűkéi ragyogva 
válnak ki a bokrok 
sűrű homályából, s 
cseppet sem törődik 
Linné és Diószegi osz­
tályozásával. Előtte a 

virág nem a formák hideg birodalma, melybe csak 
a tudós képes behatolni, nem is az emberi hiúság 
vetélkedésének tárgya, hanem a természet titkai­
nak mély és általános kinyilatkoztatása, mely 
sejtelmesen érinti lelkének húrjait. 

De akár költő, akár botanikus, akár amateur 
látogassa meg a. magyar kertész-egyletnek a vá­
rosligeti iparcsarnokban rendezett ez évi kiállí­
tását, bizonyosan meg fogja találni a felfogásá­
nak s szempontjainak legjobban megfelelő oldalt. 
Mindenki egyetért abban, hogy az idei kiállítás­
nak nemcsak mérete, benyomása nagyobb a meg­
előzőkénél, de kertészeink Ízlésének jelentékeny 
haladásáról is tanúságot tesz. A ki abban a sze­
rencsés helyzetben részesülhet, hogy Emicli 
Gusztáv országgyűlési képviselő s az egylet al­
elnöke, vagy Schnierer Aladár egyetemi tanár 
avatott magyarázatai s buzgó kalauzolása mel­
lett egy rövid körutat tehet a csarnokban, elejé­
től kezdve egész a gazdag és választékos buffet-ig, 
az a lehető legkellemesebben oldotta meg egy 
földkörüli utazás problémáját, mert a tropikus 
égöv szűz rengetegeitől az északi sarkig, a Föld­
közi tenger virágos partvidékeitől a kelet-indiai 
tenyészet ragyogó és szingazdag világáig s az 
Andes és Himalaya csodaszerü flórájáig mindent 
megtalál, a mi csak exotikus és ritka növény­
zetben a modern izlés és kényelem igényeinek 
megfelel. És minő nagy és fokozott igényeknek! 
•— tehetjük hozzá ma már. Ázsia és Amerika ős­
erdői kirabolva járulnak kincseikkel egy-egy 
nagyúri sálon délszakias díszítéséhez; a fekete 
földrész ismeretlen tartományai vegetácziójuk 
minden különlegességeivel költöznek bele a négy 
fal közé, hogy kényeztetetett lakójuk szeszélyes 
képzeletének szolgáljanak, s az öt világrész leg-
járat lanabb útjait élelmes vállalkozók kószálják 
be, kutatják ki, hogy a megközelíthetlen termé­
szetet az ipar és fényűzés igáiba hajtsák. 

# 
A virággyüjtő alakjával még nem foglalkoztak 

regények, nem tették izgalmas kalandok hősévé, 
pedig kevés embernek van viszontagságosabb 
pályája, mint az övé. A délszaki növényei közt, 
pompás téli kertjében ásítozva ülő nagyúri 
delnő aligha sejti, milyen rendkívüli fáradal­
makba, sőt életveszélybe került egy-egy szenzá-
cziót keltő uj virágfajnak felfedezése. Hogy a 
virágvadász uj fajokat fedezzen fel, gyakran kell 
oly helyeket koczkáztatnia, hová előtte emberi 
láb nem lépett, legalább fehér ember lába nem. 
Még boldog, ha csak éhséget és szomjúságot tür, 
de többnyire bőrig ázva, tropikus naptól égetve, 
mosquitók és szipolyok által vérig szurkálva, 
vagy láztól gyötörve kell abbahagynia munkáját. 
Hányszor szükség veszélyes helyeken hatolnia 
át, megáradt folyókon kelnie keresztül, csupán a 
ravasz benszülöttek kalauzolására bízva. S az 
éghajlat, a vadak és esúszó-mászók minden ve­
szélye mellett is igen gyakran mi az eredmény ? 
Az, hogy hosszas és fárasztó útja után is azt 
kell látnia, hogy kutatása hiábavaló volt, vala­
melyik versenytársa megelőzte. 

De milyen felséges panoráma az, mely e fára­
dalmakért kárpótol! Borneo, Java, Sumatra szi­
geteinek buja exotikus tenyészetéről csak egy 
töredék az, a melyet József főherczeg alcsuthi 
kertészetének büszke példánya, a hatalmas Ca-
ryota propinqua, az egyetlen ismert pálmafaj, 
melynek ágai vannak, bemutat. Roppant fatörzsök 
emelkednek mindenfelöl, lianák és kúszó növé­
nyek csüngnek ágról-ágra,vagy fonódnak kecsesen 
fölfelé a földből. A természet igazi temploma ez, 

melynek oszlopai az óriási 
fasudarak. De fenn, az 
áhítatban elmerült néző fe­
je fölött is egész világa 
mozog az érző, élő lények­
nek; madarak röpkédnek 
csattogó szárnyaikkal, mi-
riád rovar zümmög a nap­
fényben, kígyó tekerőzik 
nesztelenül végig az ága­
kon, s a majmok gyors 
szökkenéssel kúsznak fa-
törzsröl-fatörzsre. Fenn 

AZ ÜVEGHÁZBAN. 

tetőkön az ep iphi/tá k számtalan faja növi be tömött 
boltozatként a lombréseket szeszélyesnél szeszé­
lyesebb növésben. A gyönyörű testszinü Cettleya 
csak fővel lefelé nő, mintha hanyatt-homlok alá­
bukva csodálná az őserdők nyüzsgő életét, míg 
húsos gyökereivel megkapaszkodva, csupaszon 
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CATTLETA MOSSIA ALBA. 

meredez a teljesen levéltelen Angraccum 
viaszfehér, csillagalaku virágaival, melyekből 
másfél láb hosszú porodák nyúlnak ki, mint va­
lami mesés ősvilági szörnyeteg. 

S vájjon mi kényszeríti ez élösdieket, köztük 
az orchideák túlnyomó részét arra, hogy a fák 
tetején üssék fel táborukat? A felelet egyszerűen 
ez: tropikus vidékeken, hol a hőség és nedvesség 
fokozott, a fák növése is gyors, s mivel a legtöbb 
terepélyes és örökzöld, ebből következik, hogy a 
törpe növényeknek, melyeknek napvilágra van 
szükségük, hogy fenntarthassák magokat, vagy 
az árnyékhoz kell alkalmazkodniuk alant, vagy 
a fatetőkre szükség szállásolniuk magokat. Ezt 
teszi tényleg sok pálma- és fügefaj, és pedig szó-
szerint karcsú törzseik kinyujtásával, valamint 
hideg égövek alatt a szulák és a repkény. De az 
orchideák, a harasztok és a bromeliaceák nem ezt 
az utat követik. Csak a vanüia-fajokról és az 
Erytrorchis scandensről tudjuk, hogy 50—100 
láb magas fákra is felkúsznak; a többi aránylag 
alacsony növésű s magas fekvését csakis annak 
köszönheti, hogy magvai könnyűek és könnyű 
szerrel feljutnak az ágak közé, a hol a napfény­
ben szabadon tenyészhetnek, mig földön maradt 
társaik egytől-egyig elvesznek. 

Valódi hajtóvadászat az,a mit ez élősdiek kézre­
kerítésére a virággyüjtők elkövetnek. Sulyzott 
végű pányvát vetnek rájuk oly ügyességgel, mely 
a legkitűnőbb indián lasso-vetőnek becsületére 
válnék. De néha több előnynyel kecsegtet a fák 
megmászása.Máskorismét az egész fát éles fejszék­
kel döntik földre; de ez utóbbi módszer nagyon 
is romboló, mert ezer és ezer apró magoncz esik 
áldozatul ama pár eladható példányért, mely 
kereskedelmi czélokra alkalmas. 

Csoda-e, ha e nagy virághajszának, mely éven­
ként ezreket küld a tengerentúli világrészekbe, 
ma már ép úgy megvannak a maga vértanúi, 
mint a tudományos fölfedezések bármelyik ágá­
nak? Zahn, Uniton, Klaboch, Endres, Chester-
ton, Freeman és még sok más, vérrel szerzett 
hódítmányaikban adták át nevöket az utókornak, 
hogy az élők közül csak lioezlt említsük, ama 
10—15-ön kivül, kiket a világ legelső tenyészete, 
a Lindené, Gentben, évente küld ki Afrikába, 
hogy katalógusát új nevekkel szaporítsák. Igaz, 
hogy ma már a benszülöttek felébredt üzér-
szelleme is jelentékenyen megkönnyítette fel­
adataikat. Némely helyeken, mint Singaporeban 
egész piacza van a Fnalamopsidáknak és más 
kelet-India i orchideáknak, Dél-Amerikában pedig 
a ujon érkező gyűjtőt egész virágtengerrel 
árasztják el az élelmes bennszülöttek, hogy a 
szerény ember inkább hasonlít egy bérma-körut-
ját tartó püspökhöz, mint egyszerű, perczentre 
utazó virág-ügynökhöz. 

Lindent emMtetteük.Ezt a nagy kertész-héroszt, 
ezt a virágbankárt elismerés illeti meg a magyar 
kertészet részéről azért, hogy egyik, a kiállításon 
is látható uj anthurium-keresztezését Józteffő­
ben zegróí nevezte el. Méltó elismerése ez annak 
a magas színvonalnak, melyre a népszerű főher-
czeg kertészete Alcsuthon Hatos, a Margitszige­
ten Magyar urak által tett szert a külföld előtt 
is. De József főherczegnek orchidea-gyűjteménye 
is páratlan a maga nemében, habár ezúttal csak 
a képeinken bemutatott Cypripediumot, Lycas-
tét, s a Phajtat van alkalmunk csodálhatni, de 
ennek oka az, hogy az orchideák rendkívüli 
különböző időben és bizonytalanul nyílnak, úgy­

hogy majdnem lehetetlen belőlük 
teljes gyűjteményt egy időben 
bemutatni. 

A Cypriped inniuk Amerika 
rengetegeiben és ingoványos mo­
csaraiban tenyésznek, de fordu-
nak elő elvétve Európában és 
Ázsiában is. Egy epiphyta faja 
a texasi magnólia ágain talál­
ható. Van délamerikai változat, 
melynek két-három láb hosszú 
kelyhei vannak. A midőn a bim­
bó kipattan, alig öt-hat hüvelyk 
hosszú, de már néhány nap után 
gyorsan növekszik. «Kisasszony­
papucs» néven egy elterjedt vál­
faja kisebb diszkertekben is is­
mert. A Phalaenopsis rendesen 
mészkő-sziklákon tenyészik, a 
száraz monzun alatt minden év­
ben elveszti leveleit s húsos gyö­
kerei tartják fenn tovább is. Oly 
életképesség rejlik ezekben a 
gyökerekben, hogy mint legújabban fölfedezték, 
bizonyos körülmények között némely orchidea 
gyökerei hajtásokat nevelnek, melyek új növé­
nyeknek szolgálnak alapul képződésére. 

Valóban ha valami, úgy a XIX. század kerté­
szetének az orchidea a kényeztetett kedvencze. 
A hollandiak tulipán-mániája óta sorban érte meg 
fénykorát a kaktusz, a páfrány, a rózsa a chrysan-
themum és a pálma, de egyikük sem versenyezhe­
tik ma az orchideák népszerűségével, melyek job­
ban hasonlítnaka liliomhoz mint bármely más kö­
zönséges kerti virághoz. Legkorábban Kaempfer 
említ orchideákat, ki 1712-ben utazta be Ja­
pánt és Rhumphius 1750-ben, s Linné már százra 
teszi a világon létező orchidea-fajok számát. De 
a mint a hybridisatio utján folyvást szaporod­
nak uj formák üvegházainkban, úgy a természet 
sem fárad ki soha ujabb és ujabb példányok elő-
álhtásában. 

Az orchideák kultúrájának első előmozdítója­
ként a devonshire-i herczeget kell említeni, a ki­
nek egy londoni kiállításon tűnt fel először a mi 
virágkiállításunkon, fájdalom, ezúttal nem látható 
Oncidhun papillio. Arany virágai, lebegő szár­
nyaikkal, hosszú, antenna-szerű szirmai annyira 
megtetszettek a herczegnek, hogy egy gyűjtemény 
összeállítására szánta el magát s egyik első szer­
zeménye egy gyönyörű Phalaenopsis volt a Fi-
lippini szigetekről, melyért száz aranyat fizetett, 
s egyúttal több megbízottat küldött keletre gyűj­
teménye szaporítása végett. 

Ujabban Európában, József főherczegnek szá­
mottevőszép kollekczióján kivúl'mint legelső ama-
teur-ök álltak vagy állnak az orchidea-gyűjtők 
élen: a nemrég elhalt Pescatore Saint-Cloúdban, 
Paris mellett, a már szintén nem élő Schiller, 
hamburgi konzul, kiről elnevezve egy Phalae-
nopsist is ismerünk, s mindenekelőtt a már em­
lített belga Linden, ki évek előtt műit külföldi 
gyűjtő sok ritka dél-amerikai növényt honosított 
meg Európában. Angliában s Amerikában is 
vannak 10—25,000 frtot érő nevezetes orchidea-
gyűjtemények, igy Schroder báróé Windsor mel­
lett, sü- Trevor Lawrenee-é stb. 

De orchideák az egész földkerekségén el van­
nak terjedve, a leghidegebb éghajlatokat kivéve, 
találtak már egész 14,000 láb magasságig a ten­
ger szine fölött, csakhogy természetesen a tro­
pikus vidékeken érik el fejlődésük legnagyobb 
pompáját. 

Általában az orchideák nagy és zöld vagy 
sárga viráguak, vannak azonban fehér viráguak 
is; gyakran rózsaszín vagy bibor foltokkal, to­
vábbá néhány rózsaszínű és bibor árnyalat. 
A sárga színűek ritkán vannak néhány barna 
csík vagy folt nélkül, a fehérek ritkán sárga vagv 
zöld színezés nélkül. Még ritkábbak a piros vagy 
bibor szinüek s légritkábbak a kékek. Jellemző, 
hogy három belső szűmuk közül egyik terjede­
lemben s színben is eltér, s ajaknak neveztetik ; 
ennek az a czélja, hogy a rovarok látogatását 
magához vonja, melyek szükségesek a virág nieg-
tercnékenvítésére. 

Most hagyjuk az orchideákat, melyek csekély 
számuk daczára is a kiállítás legérdekesebb 
látnivalóiul kínálkoznak s vegyük szemügvre a 
középső grupp néhány más példányát. A sötétzöld 
háttérből, mely tömött lugasként köríti a király 
fehér mellszobrát, itt-ott rikító piros antlntrin-
mok kandikálnak ki csinos fül-alaku virágaikkal. 

PHALAENOPSIS. 

LYCASTE. 

I A hideg égövi ausztrál-szigetek Areca Bauerije 
mellett Keletindia számos C'alamus-f&j&, a szó­
les levelű Pandanus, Carlodovica és Fourcroya 
négy világrész csodás tenyészetével fogad egy­
szerre. A taplószerü Platycerium mint egy rop­
pant csigabiga tapad törzsökéhez, egy idomtalan 
tömkeleg, valódi anomália a szerves élet sorai­
ban, mely Hugó Viktor romantikus képzeletéhez 
volna méltó tárgy. S ha Hugó Viktor neve ön-
kénytelen a toll alá szalad itt, Jókaira is van a 
mi emlékeztessen, — az égő piros azaleák, a 
nagy magyar iró e kedvencz regénybeli virágai. 
Nem oly sóvárgó szerelemben égnek és hervad­
nak-e ezek is, mint az ő büszke hősnői, a szi-
vökbe temetett vágygyal, melyet meg nem old 
ajkuk némasága ? 

Az azaleák közül, melyekből gr. Zichy Ferencz 
vedrődi kertje is számos különböző változatot 
mutat be, tulajdonkópen csak a sárgák azok, me­
lyek illatoznak. Ilyenekből is látunk néhány cso­
portot, szintúgy rhododendtmt is, de a ki ez 
utóbbiakat Sembery Imre felső-szudi tenyészeté­
ben látta ölnél magasabbra felnyúlni, az be 
fogja ismerni, hogy ebben a szakban nincs pár-
jok Sernbery rhododendronainak országszerte. 
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A mi Semberyről áll a rhododendronok tekin­
tetében, ugyanaz áll Szathmáry-Király Pálnó 
zsolezai kertészetéről a kaméliákban. E nehezen 
szállítható és rendkívül kényes virágokból csak 
az ö csoportjában láttunk sértetlen példányokat. 
Másutt mindenütt rétegenként kevernek lehul­
lott halvány szirmaik a földön, a tolongás és 
hőség sorvasztó hatása alatt s kegyeletlen lábak 
tiporják szüzfehér testöket a padló porába . . . . 
Egy élő románcz, melyet csak festeni kell. 

Tarka colcnsok a legszebb smyrnai szőnyegre 
emlékeztető szinvegyülettel szegélyezik a virág­
ágyakat, melyekből csillagszerű cineráriak kan­
dikálnak elő élénk kaczagó színekben. Mint 
ugrásra lapult párduez háta villan meg most a 
bromeliaceák csíkozott levele,a fényes zöld lombo­
zatú japáni tölgyek s juharfák közt, s a háttérben 
sötétlő coniferák komoran állnak őrt, mintha 
övék volna a kötelesség szerepe a pompa és ragyo­
gás ez eleven harmóniájában. Locscsan a szökőkút 
gyöngyöző vize s a fehér Eucharisokból bódító 
illat árad szét, hogy betöltse a termet, mely­
ben a fővárosi társaság legragyogóbb corsója 
fejlik most ki a zene, az ifjúi arezok és a hódító 
toilette-ek szemet kápráztató, kábító össze­
visszaságában. 

Kiragadni magát e csábító kép benyomásának 
varázsa alól, emberfeletti dolog. S a tudó­
sítónak mégis meg kell tennie, ha fel­
adatának hiven akar megfelelni. Mennyi 
látni, csodálni, leirni való van még, me­
lyeket csak felsorolni is dolgot adna. íme 
a legnagyobb faharaszt, az óriási Sea-
forthia Uj-Hollandiából, Dengler csopor-
tozatában. Mellette és körüle a Sphacrogy-
nék gyönyörű harántos erezetű levelei 
mintha a legszebb keleti vésett művek 
volnának szimmetrikus rajzaikban. A ter­
mészet felülhaladta a művészt képzele­
tének összes ornamentikájával s ara­
beszkjeivel. Amott Szelnár mutatja be a 
Phoenicoforum sechelarum egyetlen pál­
mafaját, melynek nincsenek szárnyalt le­
velei és szőrös. Európai törpe pálma virít 
mindenütt, s mélabús Oycasok lengetik 
alá gyászoló fürtjeikét. De legjobban 
megragadja a figyelmet egy ujonan impor­
tált faj, az Encephalartus spi alis, mely 
négy év óta alszik bekunkorított végű szá­
raival, s e az év lesz az első, melyben 
nyílni fog. De csitt! ne háborítsuk mi se 
álmában ezt a példás életű családapát, a 
kinek csak négy évből áll egy éjszaka! 

Ismét József főherczeg középső cso­
portjához térünk vissza s a hétalvó 
Encephalartus után megbámulhatjuk a 
növényvilág Mathuzsalemét is, az ezer 
éves Toodea barbárát. E páfrányfaj 
Ausztráliában egész sziklahegyeket ké­
pez, ugy vágják ki azokból, mint a sza­
tócs a két krajezár ára ezukrot a nád-
méz-süvegből. Szebb és nagyobb példányt 
láttunk még Schönbrunnban, hová elő­
szörvitték be nagy köbalakban, kifaragva. 
Ezer év! Hány trón megingott, hány vé­
res harcz koczkája dőlt el, hány nemzet szállt 
sirba azóta, s hány újévi üdvözlet hangzott el 
buzgó mamelukok ajkain. A Toodea barbára 
neveti az éhség és hiúság ezer éves küzdelmét, 
s nem kér helyet magának a történet lapjain, 
Stat, dum volvitur orbis. 

Túlnan csillámlik, környezetéből magasan ki­
emelkedve a viaszpálma, alsó felén ezüstös leve­
leivel, melyet Humboldt az Andesek legmaga­
sabb csúcsán, a hó-öv határán, közel 12,000 láb 
magasban fedezett föl. E magasságot tán csak a 
Masdevallia közelíti meg, mely szintén tenyé­
szik 8—10,000 láb magasban. A pálma ragacsos 
törzseiből az indiánok viaszt készítnek, ép úgy, 
mint a hogy a vanilla plcnifoliából vaníliát, me­
lyet azonban ujabban különböző coniferák fürész­
porával, vagy farostjaival is szoktak helyettesí­
teni, vagy a mint, az orchis gumóiból nyerik a 
«salep» nevű tápszert Európában s az Eulophiá-
hől Indiában, a mint az Aplectrum hyemale gu­
móját használták korábban Észak-Amerikában 
törött edények ragaszául, és az Angraecum illa­
tos leveleit Afrikában thea gyanánt. 

És a rózsák ? — fogják kérdeni. Hogyan! Egy 
virágkiállítás rózsák nélkül ? Hát nem Adonis 
véréből kelt ki az első rózsa, a kesergő Venus 
fohászára, s nem az Ámor szárnylebbenése által 

TAVASZI FEHÉR SZALMAKALAP, FRANCZIA FORMA. 

feldöntött nektárnak Venus fehér rózsakoszorú­
jára hullása tette oly illatossá az istenek lako­
máján ? MarcuB Antoniusnak halálos ágyán nem 
az volt-e utolsó óhaja, hogy rózsákkal borítsák 
tetemét? Apuleju* szamam nem rózsa evésétől 
nyerte-e vissza eredeti formáját s Nagy Károly­
nak a pápától kapott zászlója nem rózsákkal 
volt-e behintve! Bózsák csüggöttek alá szent Cze-
czilia hárfájáról, rózsákká változtatta Isten az 
áruló kenyereket, melyek Szt. Erzsébetnek halálát 
okozták. Visnu Isten a nőt, kit keresett, egy rózsa 
kelyhében találta fel; a töviseken hengergőzö Szt. 
Ferencznek kicsöppenő véréből rózsák fakadtak 
fel s bár" Bacon és Medicis Mária dühbe jöttek 
egy festett rózsa láttára is, ez nem gátolta a pá­
pát, hogy megalapítsa a XH. században az arany 
rózsa-rendet a ma is elküldje időnként egy-egy 
uralkodó fejedelemnek különös elismerése jeléül. 

íme a rózsa a históriában. De a mi a históriá­
ban van — értsük meg egymást — nincs egy­
szersmind szükségkép a kiállításban is, kivéve 
azt a néhány rózsatőt, melyet Dengler «a zászló 
becsületéért* állított ki. Tény, hogy a rózsák az 
idén hadat izentek a kiállításnak s valódi rózsa-
háboru van kitörőben a magyar kertész-egylet­
ben, hacsak Gillemot, a főváros legnagyobb rózsa­
tenyésztője, ki most a haragvó Achill szere­

pét játszva visszavonult. 
De hagyjuk ezt; maradjon ezúttal ez 

; a dolog is — sub rosa. 
r.— 
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DIVAT ES NAGYVILÁG 
Budapest, ápril vígé. 

A "gyönyörű szép május hó», a mint a 
költök fejedelme nevezi zengzetes jámbu-
saiban — csevegő csermelyeivel, zöldelö 
rétéivel, madárfüttyével és holdas éjeivel, 
nem csak a költői lelkületre, de a divat 
életére is varázshatást gyakorol. Szűkebb 
körre szoníl a nagyvilági élet s a zajos 
ünnepélyek izgalmaira az idyllek, par­
kok, erdők, a bizalmas séták, s mulattató 
lovaglások kedves időszaka következik. 
Sport-köreink erősen készülődnek a tava­
szi lóversenyekre, s a városligeti ipar­
csarnok bejárata elé fogatok hosszú sora 
szálhtja a legmagasabb körök tagjait, 
hogy a lawn-tennis testedző szórakozá­
sának adják át magokat pár órára. S mi­
vel az az áramlat, hogy a fővárost csak 
nyár derekán hagyják oda e körök, az 

jk-— angol szokás után nálunk is erős gyöke­
ret kezd verni s ezzel a holt saison tar-

\ ^t tama jelentékeny rövidülést szenved, 
ennélfogva egyszerre veszik kezdetűket a 
ragyogó séták a párisi boulogne-i erdőben 
és a londoni Hyde-Parkban, a bécsi Prá­
terben, a berlini Sieges-Alléen, ós a bu­
dapesti városligetben. Ezeken a helyeken 
fejlik ki most a fővárosi társaságok igazi 
«sálon a giorno»-ja. 

Itt kínálkozik tehát természetesen a leg­
előnyösebb alkalom is a tavaszi divat áramlatait 
kilesni, ha ugyan valaki komolyan érti még e 
szót. De hát hiszi-e valaki, hogy lehetséges manap­
ság még nem divatosan öltözködni? Nem; a mai di­
vat többé nem szab irányokat, csak szárazon re-
gistrál, nemvesződik többé azzal, hogy hiábavaló 
theoriákat állítson fel; örül, ha képes e zsibongó 
labyrinthból a leglényegesebb jelenségeket kira­
gadni. És mégis, mintha az általános benyomás 
abban tetöződnék, hogy az egyszerűség lassan­
ként visszaköveteli jogát a női divat terén, leg­
alább a mi a fiatal lányokat illeti. Londonból 
irják, hogy ott maga a királyné unokái járnak jó 
példával elől, hogy minél kevesebb feltűnéssel 
öltözködjenek s a szalonokban utánok mindenütt 
fejedehnileg öltözött matrónák mellett egyszerű 
fehér ruhában, mely csupán ránezokba van szedve 
és virágokkal díszítve látni a világba lépő ifjú 
lányokat. Sőt ujabban elnézik a hölgyeknek, hogy 
Lawn Tennis kosztümben jelenjenek meg az 
ebéden. A divat tekintetében meglehetős puritán 
berlini udvarnál ugyanaz az áramlat hódít s való­
ban nekünk sem kell messzebb mennünk, hogy 
hasonló magas helyről lássuk az utánzandó pél­
dát magunk előtt, mely az ez idei öltözékeknek 
csaknem a «keresett inkognitó* jellegét adja. 

Kétségtelen, hogy a mai divatban vannak toi­
lette-ek és vannak bizonyos toilette-ek; vannak 
kalapok és vannak bizonyos kalapok. A különb-



304 VASÁBNAPI UJSÁG. 18. SZÁM. 1887. xxxiv. ÉVFOLYAM. 

ség az, hogy amazokat fölteszik, emezeket pedig 
meglorgnettezik, megbámulják, — de nem teszik 
föl. Hacsak nem Amerikában, mert a demokrá-
czia uj világa egyszersmind az a hely is, hol 
minden, még oly exczentrikus hóbort is legalább 
pár, hétre fogékony talajra talál. Nem halljuk-e, 
hogy az amerikai hölgyek már börnadrágban lo­
vagolnak ? Nem olvastuk-e ujabban is egy ame­
rikai illatszerészről, hogy kitalálta a módját, 
mely szerint a vöröshagyma levéből illó olajat 
préselhet ki ? Ez olaj megőrzi a hagymáié min­
den tulajdonságát, csakhogy valami erösebb 
esszenczia által olykép módosul, hogy az érzéke­
nyebb orrok veszedelme nélkül fecskendezhető a 
zsebkendőkre. És mindenekfölött különösen alkal­
mas a köny-mirigyek izgatására. íme egy biz­
tos szer arra nézve, hogy a hölgyek egyik leg­
biztosabb fegyverüket, a sírást, bármely adott 
perczben és körülmények között kellő eredmény­
nyel használhassák. Tessék próbát t enn i ! 

Nem, az amerikaiak leleményével határozottan 
nem versenyezhet a vénült Európa. De tegyük 
hozzá — talán fényűzésével sem. 

A meglehetős állandó jellegű mennyasszonyi 
öltözékeknél csak egy terrénuma van a divatnak, 
mely még változatlanabb. Értjük az udvari öltö­
zeteket. I t t szigorúan meg van szabva az uszály 
hosszúsága például, melynek negyedfél singnek 
kell lenni, s ha a vállakról ereszkedik alá, még 
hosszabbnak. Néha csak egyik oldalhoz van erő­
sítve, toll, virág- vagy szalag-csokorral. Fiatal lá­
nyok uszályai szabály szerint kerekek, míg az 
idősb hölgyek szögletesen vagy ferdére vágva vi 
aelik, de mindenesetre hosszabban és keskenyeb­
ben mint eddig. A derék mindig rövid, de nem 
túlságosan. Az angol udvarnál arra is súly van 
fektetve, hogy négyszögletesen kivágott ne legyen, 
csak ha komoly egészségi okok teszik kívánatossá, 
mely esetben orvosi bizonyítványra a lord kama­
rás ad erre külön engedélyt. A tollak szine és 
száma sem hagy fenn semmi kétséget. Fehérnek 
kell lenniök és nem többnek háromnál. A keztyük 
hasonlóan színtelenek, gyászt kivéve, a mikor 
szürke és fekete is viselhető. De máskülönben 
minden csekély kihágás az udvarmesteri hivatal 
rendreutasítását vonja maga után. 

Csokor hordása csak a legutóbbi időkben ter­
jedt el, de semmiesetre sem a színek tarkasága a 
szempont a virágok kiválasztásánál, hanem csak 
az, hogy a toilettenek legjobban megfeleljen. 
Tulipánok, orchideák, narczissz, eucharis, liliom, 
rózsa, azalea, stb. a legalkalmasabbak e czélra, 
lazán kötve, megfelelő szinű lecsüngő szalagcso­
korral, melyen nem ritkán még egy kisebb ha­
sonló csokor van alkalmazva. 

Egyebekben Londonból a kéket jelentik az 
év jelentkező vezér-színének — hogy mennyi 
alappal, nem tudnók megmondani, de kedvez­
ményezett színekként" sorakoznak melléje a 
Yandyck barna, tölgy-, cser- és kokuszdió-szinek 
s a szivarhamu-, daruszürke, kék, rózsaszín is, s 
mindez sárga, rózsaszín, kanári-színű díszítések­
kel. Uj szövetek is kerültek piaczra Londonból 
Henriet ta és Clairette név alatt, két különösen 
szép selyem- és gyapjú-gyártmány, menten min­
den gyapottól. Nincs okunk kételkedni, hogy az 
angol gyártmányok ez idén is új diadalokat fog­
nak aratni , mert az angol gyapjúszövet mind 
jobban eltér a szálnak attól a finom lágy és sima 
kezelésétől, mely a franczia szövet- iparnak 
utánozhatlan különlegessége és sajátszerű durva 
s a mellett mégis fölöttébb hajlékony szövetei 
mind nagyobb kedveltségre tesznek szert. 

Eedfern, a kitűnő sport-ruhaszabó, már régebb 
idő óta foglalkozik azzal, hogy lovagló-kosztü­
mökben a tarka színeket lancirozza. Fog-e ez 
sikerülni az idén, ki tudná megmondani ? 

Parisból viszont arról adnak hűt , hogy ott a 
magyar (kalotaszegi) hűnzések felettébb kereset­
tek, míg Bécsben és nálunk a csinos Java- és 
Mikádó-szövetek örvendenek fokozottabb nép­
szerűségnek, leggyakrabban magyarosan sujtá-
sozott derékkel. Magában a szabásban nem sok 
új a följegyezni va ló ; legfölebb, hogy a szoknya­
alj mind jobban-jobban szélesedik. A gomb kezd 
meglehetős szerepet játszani az öltözékekben s 
tunikek is nagy számmal készülnek úgy, hogy 
mindkét oldalon gombolhatok legyenek. Csak­
hogy természetesen kevés új van a* nap alatt, s 
így a gombok közt is a húsz év előtti horgas 
golyóbis alakúak lépnek újra előtérbe. Nagy 
gombok szerencsére alig láthatók itt-ott már. 

A főváros egyik legkeresettebb divatárus-czégé-
tol, melynek készítményeit kiváló csín ésválasz-
tekossag jellemzi, az Áts és társai czégtől három 

rendkivüli ízléses toilette-et volt alkalmunk látni 
a nűnap, melyeket itt leírunk. Az egyik egy 

J utazó ruha, egészen uj s igen praktikus összeálíí-
tásban.Csíkos drapszínű sphynx-kelméből készült, 
alján két soros gombokkal, ugy, hogy a tüniket 
elölről hátra s hátulról előre lehet gombolni, a 
mi mindannyiszor különböző jelleget ad az öltözet­
nek. A derék felettébb egyszerű, elöl gomboló, 
egy levehető Tudor-gallérral, hátul pedig az aljon 
összehúző gombkötő van alkalmazva. Igen olcsó, 
ízléses és eredeti készítmény. 

Díszesebb egy dohányszínű Mont-blancból ké­
szült estélyi öltözék beszőtt és kivágott frappé 

i virágokkal. A derékon elől három csokor és 
csipke-plissé betét van, az aljon semmi redőzet, 

! csak két oldalán egy-egy jíyrainid alakú tűnik, s 
I az egész könnyű fekete csipkével van bevonva. 

Igazi remek egy harmadik «bleu maiadé» kro-
kodü szövetű toüette. Alakja nagy koczkás, míg 
a tűnik és derék hajszálcsikos. Drap-szín bársony 
mellény és kis zuáv ingecske egészítik ki. Elől a 
tűnik redőzött, két oldalt két nagy kihajtóval, 
melyek hátul a legkecsesebben olvadnak bele a 

j hátsó redözetbe és körül biztonsági kapcsokkal 
felkapcsolvák. 

Kalapdiszítésekben az élénk terra-cotta színtől 
: ma már a szó szoros értelmében virítanak a fő-
I város utczái. A korall-szin kevéssé rózsaszínű 

árnyalatot mutat , s a régi mesterek lazurjára 
emlékeztető Medora-barnán kivül a kékes-zöld, 
bíbor, heliotrop, vieux-rose is divatosak. A fran­
czia kalap ma magas-keskeny s teteje néha be­
nyomva két csúcsot mutat , máskor elől csúcsos, 
hátul kerek, vagy tűzoltó-sisak alakú. A nagy 
Toreador-kalapok is újra előkerültek a tavaszi 
viseletre, szintúgy a csinos Stuart-capote-ok, a 
Valois, a Directoire, Franciilon, Mousquetaire, 
az Olivia, felálló széleivel stb. A kik abban bíz­
tak, hogy a tollak és madarak ez idén háttérbe 
fognak szorulni, nagyon csalódtak, egész galam­
bok, roppant csörü papagályok tekintenek alá 
egy-egy divatosabb és feltűnőbb kalapról, a mi 
azért természetesen nem csorbítja az egyszerűség 
örök jogát az öltözködés elegancziájában. 

Kevés újat mondhatni az új tavaszi felöltők­
ről. Eövidek s a nyaknál magasak ezek, elől, 
hátul, fent és alant jet-díszszel, úgy hogy az 
egész egy csillogó gyöngyhalmaz látványát 
nyújtja. Ifjú lányok számára testhez álló, vagy 
elől bő jaquetek is nagy számban fordulnak 
elő. Világos sárga szín ezekben a legdivatosabb. 

Fedora. 

IRODALOM É S M Ű V É S Z E T . 
A Budapesti Szemle májusi kötete már elhagyta 

a sajtót, gazdag tartalmat nyújtva most is az olvasó­
nak az ismeretek és az irodalom köréből. Első köz­
leménye «Az agrárius kérdésről • Tisza Istvántól, a 
miniszterelnök fiától, ki Pólya Jakabnak az akadémia 
kiadásában az «Agrár politikai tanulmányok" czimű 
munkájáról ir eszmékben tartalmasán és eszmélke-
désre keltőn. Az alapos és széles ismerkörben mozgó 
tanulmányt a szerkesztő (Gyulai Pál) hosszabb meg­
jegyzéssel kiséri, s főleg a hitbizományokról kifejtett 
véleményre tesz észrevételeket, azt is mondván, hogy 
a mesterséges oltalom mindig együtt jár az oltalma-
zottak elsatnyulásával. Simonyi Jenő méltánylólag 
ismerteti Lóczy Lajosnak a természettudományi tár­
sulat által kiadott nagy művét a khinai bűodalomról. 
Majd Hunfalvy Pál folytatja erdélyi kirándulásának 
érdekes leírását, Szabó Józseftől pedig Yellowstone 
éjszak-amerikai parknak, a természeti szépségekben 
oly rendkivüli gazdag helynek megismerését veszszük. 
A szépirodalmi közlemények közt van «Az óra,» 
Martini olasz elbeszélése, «Az ősz», Gyulai Pál szép 
költeménye, melyet a Kisfaludy-társaságban muta­
tott be, és Szász Bélától a Longfellow .Excelsion 
költeményének uj és erőteljes fordítása, B. Eötvös Lo­
ránd t Néhány szó az egyetemi tanítás kérdéséhez» 
czímen a közoktatásügyi miniszterhez intéz nyilt le­
velet, elmondva eddigi tanári pályáján és kül­
földön tett utazásainak tapasztalatait, és fölvet 
több fontos kérdést, melyek után arra hiyja föl a 
miniszter figyelmét, hogy nem kívánatos-e egyeteme­
mken a tanulási szabadságnak az eddiginél nagyobb 
korlátozása, épen a tudományos tanulás és tanítás ér­
dekében? Trefart minisztertől szintén olvasunk 
egy rövid nyüt levelet a szerkesztőhöz. Abból in­
dulván ki, hogy nálunk sok tankönyvet adnak 
ki, mert csíak a tankönyveknek van keletek, annak 

okát nyomozza, mért oly kevés a vevője a magyar 
könyveknek ? Fel is sorolja az okokat: a magyar 

i irók nem akarják elsajátítani a francziáktól a könyv-
csinálás mesterségét; hivatkozik a történetírókra, 
kik az anyagot nyersen dolgozzák föl; aztán a ma­
gyar könyveket nem eléggé lűrdetik, nem bírálják és 
ismertetik. A közönségben is sok ok van ; fantáziája 
romlott, a hazai könyv ép ugy nem kell neki, műit 
a hazai iparczikk; az igaz, hogy szegények is va­
gyunk, nem tudunk sok könyvet vásárolni, de nem 
is szeretünk olvasni, jobban szeretünk kártyázni. — 
A kötet gazdag sorozatát könyvismertetések zárják 
be. A «Budapesti Szemle» előfizetési ára egész évre 
12 frt, félévre 6 frt. 

A Magyar tör ténet i életrajzokból ismét díszes 
kiállítású, becses tartalmú kötet jutott e nagyérdekű 
vállalat előfizetőinek kezébe. A harmadik évfolyam 
3-ik füzete ez, mely ujabb tanúsága Szilágyi Sándor 
szerkesztő Ízlésének és a vállalat körül kifejtett nagy 
buzgóságának. A «Történelmi életrajzok »-ban a vá­
lasztékos tartalom mellett mindig különös figyelmet 
érdemelnek a történelmi tárgyak, régiségek rajzai, a 
képmellékletek, melyekben a legkülönbözőbb gyűjte­
ményekben őrzött, eddigelé sokszor nem is ösmert 
történelmi emlékek jutnak nyilvánosságra, még pe­
dig művészi másolatban. 

Az uj füzetben Szádeczky Lajos befejezi Békés 
Gáspárnak szépen ű t és gazdag forrástanulmányon 
alapuló életrajzát és jellemzését. Deák Farkas pedig 
megkezdi benne Uzoni: Bélák Pál történetét. Szá-
deczkynek Békésről irt életrajza e viharos pályájának 
utolsó szakában Lengyelországba vezet, hol Báthory 
István kűály mellett harczolva hunyt el a nyug­
talan ember. Eredeti rajzok, szinnyomatu képek, 
arczképek, levelek hasonmásai kisérik a szöveget s 
mutatják föl az események színhelyét. Hasonló gazdag­
sággal van illusztrálva Deák Farkas «Bélái Pál* -ja is. 
Erdély történetének egyik legérdekesebb szakaszát 
tárja fel előttünk Deák, ki művéhez hosszas kutatás 
és sok utánjárás után szerezhette össze az anyagot. 
Béldi Pál életéről tulajdonkép kevés maradt fenn az 
ismert történeti és krónikái munkákban, vagy az ed­
dig napfényre került okiratokban. Bővebb tudósítá­
sok hiányzanak életrajzához és ugymevezett forra­
dalmi törekvéseihez. így pl. idáig senki sem emléke­
zett meg Béldi tatár rabságáról, születése évét sem 
jegyezte föl senki. Deák Farkasnak valóságos felfedező 
ntra kellett indulnia s az adatokat ugy összeszedni 
művéhez, hogy teljes képet nyújthasson hőséről. Az 
önálló mellékletek közt találni H. Bákóczy György, 
továbbá a tatár khán, Ali és Kucsuk pasák arczképét, 
valamint Szamosujvár képét. Csinosak az apró képek 
is, melyek Bethlent, Bodolát, Marosvásárhelyt, Se­
gesvárt tüntetik föl Dörre helyszíni fölvételei alapján. 
Meg van továbbá a füzetben Kolozsvár régi képe, a 
Béldi-, Vitéz- és Bethlen-családok czimere, valamint 
Mikes Kelemen, Apafy Mihály, Bánfy Dénes, Teleki 
Mihály, Bornemissza Anna s ama korszak más ismert 
szereplőjének névaláírása, eredeti okiratokról. A tar­
talmilag is oly választékos s képeiben a történelmi 
emlékeket, hazai műtárgyakat oly kitűnően ismertető 
és fényes kiállítású vállalat egy évfolyama öt füzet­
ből áll s a történelmi társulat tagjai 5, nem tagjai 8 
írtjával rendelhetik meg Mehner Vilmos kiadónál. 

Hadtörténelmi folyóirat. A tud. akadémia had­
tudományi bizottsága elhatározta, hogy hadtörté­
nelmi folyóiratot indít meg, a jövő évtől kezdve. 

A folyóirat a magyar hadi történetírás fejlesztését 
s közvetve a haditudományok és különösen a hadi 
történelem iránti érdeklődés fölébresztését czélozza, 
mi végből eredeti forrástanulniányokon alapuló had­
történeti tárgyú értekezéseket, tanulmányokat, had­
történelmi eseményeknek eredeti, vagy "már ismert 
és kinyomtatott kutforrások alapján, de különösen 
hadtudományi szempontból való kidolgozásokon ide 
vonatkozó tanulmányokat, stb. közöl, nem csupán 
szakférfiak, hanem a nagyközönség által is élvezhető 
előadásban. A hadi történelemmel foglalkozó íróknak 
a bizottság előadója (Horváth Jenő százados Ludo-
vika akadémiai tanár) szívesen szolgál bővebb felvilá­
gosítással. 

A magyarországi ev. ref. egyház egyetemes 
névtára az 1886-ik évre, az egyetemes konvent 
megbízásából szerkesztette Tóth Sámuel, a konvent 
egyik jegyzője. Nagy terjedelmű és a protestáns egy­
házra nézve érzett hiányt pótló munka ez, mely most 
Hornyánszky Viktor akadémiai könyvkereskedőnél 
jelent meg. Az 1884-iki egyetemes konvent határo­
zata, hogy minden öt évben egyetemes névtár adas­
sék ki. Tóth Sámuel teljesítette a fáradságos feladatot, 
a névtárban közölvén fővonásaiban az egyes egyház­
kerületek történetét, az eddigi püspökök és főgond­
nokok névsorával, valamint a mostani egyházkerületi 
tisztviselők, bizottságok tagjaival, a különböző alapok 
állapotával stb. Közli továbbá minden egyes egyház 
keletkezési évét, a lélekszámot, a község vagyoni vi-
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szonyait, a lelkészek, tanítók, kántorok nevét, az is­
kola ügyre vonatkozó adatokat, a többi felekezet-
béliek számát a községben stb. Igen érdekes adatok 
vannak benne a fő-, közép- és leánynevelő intézetek­
ről, a misszió-ügyről s sok másról is. 

A magyarországi öt egyházkerület egyházi viszo­
nyainak és állapotának összeállítását foglalja magá­
ban e munka, a mint eddig még egybegyűjtve nem 
volt. Az ev. ref. vallású hivek lélekszáma is pontosab­
ban van itt kimutatva, mint eddigelé. A legutóbbi egy­
házi névtárak szerint 1.969,472 Volt a lélekszám; az 
1881-iki népszámlálás szerint 2.023,257 református 
íratott össze. E névtár szerint pedig 2.024,699 a re­
formátusok száma. Az adatok egyházközségek sze­
rint érkeztek be, tehát megbízhatók. A rendkivül 
sok anyagnak feldolgozása, könnyen szemlélhető 
alakban való bemutatása Tóth Sámuelnek az érdeme. 
A nagy alakú, 459 oldalnyi kötet ára, kemény kötés­
ben, 4 forint. 

Nova e t Vetera czím alatt gyűjti össze Erödi Dá­
niel, a nKikindai Közlöny» szerkesztője, ujabbb és 
régibb költeményeit, s azokra 1 írtjával előfizetést 
hirdet N.-Kikindáról. Erődi Dánieltől már több önálló 
gyűjtemény jelent meg, s neve és tehetsége is­
merős a szépirodalmat figyelemmel kisérő közönség 
előtt. 

A nemzeti színház ápril 22-ikén franczia drámát 
mutatott be, Ohnet Gyula «Sarah grófnő'» színművét, 
melyet a magyar közönség már ismerhet regényből. 
Mint könyv, egyike a sikerültebbnek, s Ohnet legjobb 
regényének tartják. Mint dráma elvesztette az elbe­
szélő hang rábeszélő hatását, a részletek finomságát 
s a cselekvény igen ridegen ismétli a modern franczia 
színműveket. A házasságtörés drámája ez is, meré­
szen fölvetve, drámaitlanul megoldva. Vannak hatá­
sos és nyers, frivol jelenetei. A közönség nagy érdek­
lődést tanúsított az első előadás iránt, de nem lehet 
mondani, hogy olyan elégedetten távozott volna, 
mint a iVasgyáros »-ból szokott. 

Sarah grófnő egy ir nő, de czigány származású. E 
keveréknek azt kell jelenteni, hogy spleenes és ex­
czentrikus. Canalheilles gróf már 60 éves volt, mikor 
Sarah grófnőt nőül vette. A grófnak van egy fogadott 
fia, Sévérac kapitány. Sarah grófnő megszereti a ka­
pitányt, a ki azonban nem akarván háládatlan lenni a 
gróf iránt, távozni készül a háztól. A tábornok nem 
akarja elbocsátani magától s épen nejére bizza, hogy 
beszélje le Sévéracot az elutazásról. Érdekes jelenet 
következik Sévérac és Sarah gróf oé közt, melynek az 
a vége, hogy kitör a rejtett szerelem, egymás nya­
kába borulnak. A harmadik felvonásban Sévéracnak 
már terhére van a bűnös szerelem és szabadulni 
akar, Afrikába készül. Ez óhajnak mélyebb oka is 
van: szerelmes de Cigny Blancheba, a tábornok 
unokahugába, a kit árva létére a tábornok a saját 
házánál nevel. E szerelmét senki sem tudja, csak a 
fiatal Frossard, a Canalheilles-család ügyvédje, a ki 
arról is meggyőződést szerez magának, hogy Blanche 
viszont szereti Sévéracot. Mikor Sévérac hirtelen ki-
jenti, hogy Afrikába megy, Sarah még egy utolsó 
találkozásra kényszeríti az üvegházban. E szenvedé­
lyes jeleneten meglepi őket a tábornok, a férj, mikor 
előlép Blanche, ki rejtekéből kihallgatta a bucsuje-
lenetet s fölfedi.hogy Sévérac ő érte jött vissza. A hely­
zet urává e pillanatban Frossard lesz, a ki az igazi 
helyzet elleplezésére, fölfedezi Sévérac és Blanche 
szerelmét s kéri s tábornok beleegyezését e házas­
ságba. A tábornok lecsillapul, de a gyanú nem oszlik 
el szivében. Merően Sarahra néz s felhívja őt, hogy 
a fiatal pár kezét tegye egymáséba. Sarah keblében 
a féltékenység, düh, félelelem, meglepetés kavarog; 
de márványhidegen megteszi azt, a mit a tábornok 
kivan s a függöny legördül. És vége van a dráma 
leghatásosabb jelenetének. A negyedi felvonásban 
Sarah grófné azon mesterkedik, hogy megakadályozza 
Blanche és Sévérac házasságát. Mindenre képesnek 
mutatkozik, de végtére se tesz semmit, hanem be­
vallja a tábornoknak Sévérac-kai folytatott viszonyát. 
A tábornok nem tör ki dühében, csak elérzékenyedik. 
Ekkor érti csak meg a maga teljességében az üveg­
házi jelenetet, hol Blanche közbelépett. «Blanche 
föláldozta szerelmét az én nyugalmamnak, — én 
föláldozom boszumat az ő nyugalmának.» így kiált 
és engedi Sévéracot és Blanchet egy párrá válni. 
Sarah grófnő pedig egy írországi tó mélységeibe öli 
magát. 

A czimszerep annyi sokféle vonásból van összeál­
lítva, hogy az ábrázoló művésznőnek nagy hatást 
szerezhet, ha birja egyesíteni e tarkaságot. Helvey 
Laura asszony eléggé rendelkezik ezekkel és zajosan 
tapsolt jelenetekben játszotta végig a szerepet, A tá­
bornok szerepe nehéz, mert nem valami rokonszenves 
alak egy vén szerelmes, ha pórul jár. Bercsényinek 
kellett vele megküzdenie. Náday (Sévérac) a habozó 
kapitány szerepének tökéletlenségén eleget enyhített. 
Jobban* irt szerepek Blanche (P. Márkus Emilia) s 
egy pár mellékes alak, melyeket igen sikerült ábrá­
zolásban láthattunk. 

Feleki Miklós jubileuma. A uemzeti színháznak 
nagyérdemű tagja, Feleki Miklós, ápril 28-ikán ülte 
meg a legszivesebb ovácziók közepette szini pályá­
jának ötven éves jubileumát. Feleki 1837-ben Csík­
szeredán lépett először színpadra Kisfaludynak «Ilka» 
czimü darabjában; 1852 óta a nemzeti színház tagja. 
Az ország minden részében ismeri a közönség, a hol 
rendezettebb színházi viszonyok vannak, vagy voltak, 
mert az igazgatók örömmel vendégszerepeltették a 
művészt. A forradalom utáni korszakban a nemzeti 
színház egyik legerősebb támasza volt s a hatvanas 
években műit franczia színművek fordítója is sok 
érdemet szerzett. Az utóbbi időkben a közönség már 
ritkábban látta uj szerepekben a színpadon. Sokkal 
hamarább visszavonult a teljes cselekvéstől, mint 
testi és szellemi ereje kívánta volna. Mikor a budai 
várszínház igazgatóságát elválalta, akkor határozta 
el erre magát, s mikor az igazgatóságtól visszalépett, 
többé már nem foglalta el helyét. A közönség azon­
ban megőrizte emlékét, s ezt ünnepélyes módon 
nyilvánította a jubileumi előadáskor, melyre Feleki 
a Toldi István «Jó hazafiak' vígjátékában Dombi 
Adolf szerepét választotta. 

A művész már napközben számos üdvözletet kapott 
Íróktól, művészektől, levélben és táviratban. A józsef­
városi polgárok pedig küldöttség által köszöntötték 
a derék polgártásat; régi honvédek az egykori baj­
társi. Budai polgárok volt igazgatójuknak koszorút 
vittek; az irók és művészek társasaga ezüst billiko-
mot küldött. A színész egylet, melynek Feleki alel­
nöke, külön ülést tartott s Ribáry József miniszteri 
tanácsos intézett hozzá meleg üdvözlő szavakat, és 
átnyújtotta a színészek értékes ajándékát, ezüst vi­
rágtartót, aranyos levelű koszorút. Aztán pedig az 
egylet helyisége számára Maszák Hugóné (Barabás 
Miklós leánya) által festett arczképét leplezték le. 
A jubileum legemlékezetesebb régze a színházban 
folyt le, hol a tagok teljes számban összegyűltek az 
előadás előtt és szakadatlanul érkeztek a koszorúk. 
A művész nejével együtt jelent meg, pályatársai él­
jenzése közt. Gr. Keglevich intendáns nyújtotta át 
neki az igazgatóság babérkoszorúját, Bercsényi Béla 
pedig a nemzeti színház tagjainak érzelmét tolmá­
csolta, s az ünnepélyre hivatkozva, azt mint a sikeres 
munka és érdem jutalmát tüntette föl. Feleki meg­
indultan köszönte a szíves figyelmet és kérte társait, 
hogy a jóindulatot tartsák meg számára tovább is. 
Majd az operaszínház tagjai nevében Hajós Zsigmond 
köszöntötte. Volt üdvözlet a szinésziskola, a nép­
színház és egyetemi polgárok nevében is, és számos 
koszorút bokrétát nyújtottak át egyesek részéről. Ez 
alatt a színház nézőtere egészen megtelt, hogy a 
közönség is kifejezze elismerését. A mint Feleki be­
lépett, riadó taps köszöntötte, mely peczekig tartott, 
s a színpad felső részéről koszorúkat, bokrétákat bo­
csátottak alá. Taps, kihívás minden felvonás után. 
Feleki oly elevenen, annyi kedélylyel, finomsággal 
játszotta Dombit.mintha nem is félszázázados színészi 
pályáját ünnpelte volna. Ereje egész frisseségében 
vett bucsut a közönségtől. 

A népszínházban fölelevenítették Margittay Dezső 
*Az ezres bankó* népszínművét, melyet pár esztendő 
előtt a budai színházban Feleki társulata adott elő­
ször, mikor Blaháné is ott játszott. A darab lelke 
ezúttal is Blaháné volt. 

Az operaszínház bérbevételére ajánlatokat tettek 
a kormánynak. Legelőször Perotti tenorista ajánlko­
zott, tetemesb szubvenczió mellett, ujabban Rákosi 
Jenő, a népszínháznak volt szerencsés kezű igazga­
tója ; továbbá Broulik tenorista is. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. * 
A magy. tud. akadémia ápril 25-iki összes ülésé­

nek főtárgyát a ki nem adott gr. Karácsonyi-féle 
dijak hová fordítása, a Farkas-Raskó-féle pályázat 
eldöntése és egy emlékbeszéd képezte. 

Vadnai Károly tartotta az emlékbeszédet a nem­
rég elhunyt szépirodalmi űó, dr. Kovács Pál fölött, 
melegen és szépen szólva sokféle érdeméről és hosszú 
időkre terjedő életéről. Irodalmi működéséből a leg­
érdemesebb rész már nem a mostani nemzedék előtt 
folyt le, de az ő munkásságát nem szabad csak az 
irodalomtörténetnek engedni át, mert a forradalom 
előtti idők magyar társadalmát, szűk, de őszintén 
vidám körét, alakjait elbeszélésében találjuk meg leg­
hívebben s hójának és derült egészséges humorának 
legkitűnőbb emlékei maradnak a harminczas és negy­
venes évekből való elbeszélései. A színpad számára 
is sokat dolgozott, de ezek a művei nem vertek tar­
tós gyökeret, mert az iró nem birt a szerkezeti vű-
tuózitással. 1877-ben érte meg irói működése félszá­
zados jubileumát, s ezt Győr városa is — melynek 
társadalmában, magyarosításában, szini ügye fejlesz­
tésében oly sokat tett — fényesen és az űodalom 
veteránja iránt érzett mély tisztelettel ülte meg. 

Ezután Csiky Gergely tett jelentést a Farkas-

Baskó-féle pályázat eredménytelenségéről. Száz frt 
volt kitűzve hazafias költeményekre, de egyetlen ko­
molyabban figyelemreméltó költemény sem találko­
zott a 14 pályamű közt, s e szerint a jutalmat nem 
adják ki. — Gyulai Pál főtitkári helyettes a kiadat­
lan gr. Karácsonyi-jutalmak hovafordításáról tett 
előterjesztést az első osztály részéről, s a javaslatot 
az öspzes ülés egyhangúlag elfogadta. Az egyik Ka­
rácsonyi jutalomból, melynek felét Greguss Ágost 
kapta volt Shakespeare életével foglalkozó müveért, 
a másik felerészét (200 arany) dr. Petz Vilmosnak 
adják, kit a görög tragédia történetének megírásával 
bíz meg az akadémia. Rendelkezésére állt még két 
kiadatlan Karácsonyi-jutalom (400 arany) a mit Csiky 
Gergely és Beöthy Zsolt közt osztanak meg, az előb­
binek a • Proletárok" czimü színmüvéért, az utóbbi­
nak «A tragikumról" irt müveért. Jelenti ezután a 
titkár, hogy a Bécsben tartandó közegészségi és demo­
gráfiai kongresszus meghívta részvéteké az akadé­
miát. A tagok közül többen bejelentették részvéte­
lüket. Florencz városa szintén meghívta az akadémiát 
a Santa Maria templom építkezéseinek befejezésével 
május 'első napjaiban tartandó ünnepélyességre. Az 
akadémia Keleti Gusztávot bizta meg képviseletével. 

A Kisfaludy-társaság ápril 27-ikén tartotta havi 
ülését Gyulai Pál elnöksége alatt. 

Beöthy Zsolt titkár bejelentette, hogy Grünwald 
Béla orsz. képviselő az alapítók sorába lépett; a pár­
tolói könyvilletmények közül pedig három kötet került 
ki a sajtó alól: a <Sakuntala» Fiók Károly fordítá­
sában s Baksay Sándor elbeszélései «Gyalog ösvé­
nyek" czimmel. A felolvasások közt Pulszky Ferenczé 
volt az első, ki emlékbeszédet mondott Ipolyi Arnold 
fölött s abban azt is fejtegette, hogy a nemzeti mű­
veltség fejlesztésében mi a főpapság hivatása és hogy 
Ipolyi mily lelkesen teljesítette e hivatást, és hogy a 
mai püspöki karral a magyar hazafi meg lehet elé­
gedve. A tudós főpapról az emlékbeszéd ugy emlé­
kezett meg, mint a ki áthatva a szépnek érzetéről, azt 
is érezte, hogy a kultúra egyoldalú, ha nem ékesítik 
művészetek. Irodalmi művei közül Pulszky. főleg a 
magyar koronáról szóló monumentális munkával 
foglalkozott. Az emlékbeszédet a hallgatók zajosan 
megéljenezték. Vargha Gyula mutatta be ezután 
Szász Béla fordításában Longfellownak hat költe­
ményét, melyek közül Longfellow utolsó költeménye 
«A san blasi harangok" először hangzott niagyar 
nyelven. Szász Béla előszeretettel foglalkozik Long­
fellow költészetével, s a most bemutatott költemények 
fordításai is (A rabszolga álma, Excelsior, Angyalok 
nyoma, Zsoltár az életről, A mi félbe maradt) tarta­
lomban, hangban, érzésben és formában költőileg 
vannak visszaadva. Végül Beöthy Zsolt olvasta fel 
Rudnyánszky Gyula vendégnek három hangulatos, 
• Május», "Unokák lakodalmán* és "Szerelem, dicső­
ség" czimü költeményeit, melyeket a közönség tet­
széssel fogadott. 

MI UJSÁG ? 
A királyné ismét visszatért Ischlből a Herkules -

fürdőbe. Ischlben Mária Valéria főherczegnő születés­
napjának megülésére ment, s három napot töltött ott. 
O felsége ápril 26-Lkán kora reggel utazott keresztül 
Budapesten, s délután 1 órakor ért Mehádiára. Innen 
udvari kocsin ment a királyasszony és kísérete Her­
kulesfürdőre, hol ő felsége folytatni fogja a pár napra 
félbeszakított hasznos kúrát. A királyné, ha befejezi 
a fürdői időzést, meglátogatja az osztrák-magyar ál­
lamvasút szénbányáit és nagy ipartelepeit, A?iinán 
és Resiczán. Az utóbbi helyre egy napi időzés van 
tervezve. 

A román királyi pár ápril 28-ikén délután a 
Herkules-fürdőbe érkezett, Mrálynénk látogatására. 
A pályaudvaron Erzsébet királyné ő felsége fogadta 
és szívesen üdvözölte a királyi párt. Rövid társalgás 
után a román királyi pár a fürdőben levő Ferencz-
József-udvarba ment, hol lakás van berendezve szá­
mukra. Az épület előtt Nopcsa báró főudvarmester 
fogadta a királyi párt s ez alkalommal bemutatta ne­
kik a katonai, valamint a polgári tisztviselőket. A ki­
rály és a királyné mindenkit nyájas megszólításokkal 
tiszteltek meg s érdeklődéssel tudakozódtak a fürdő 
és a vidék viszonyairól. A fogadtatásnál jelen voltak : 
Jekelfalussy Lajos és Fejér miniszteri tanácsosok, a 
fürdőfelügyelőség tisztviselői és a katonai helyi ha­
tóság. 

A trónörökös Somogyban.Rudolf trónörökös ápr. 
27-én Berzenczére, gr. Festetich Trsziló birtokára ér­
kezett, hol nagy vadászatok folynak. O fensége ápril 
utolsó napján fog onnan visszatérni Bécsbe. Berzen­
czére utaztában, délben rövid időre Szombathelyit is 
megállapodott, hol a hatóság és nagy közönség üdvö­
zölte. Berzenczére délután harmadfél órakor érke­
zett. Itt nagy előkészületek történtek a királyfi foga­
dására. Diadalívet emeltek, lovas bandériumokat 
szerveztek. Tallián főispán, Csépán alispán a megyei 



hatóság élén üdvözölte a trónörököst. A házigazda, 
gr. Festetich Tasziló is itt fogadta fejedelmi vendé­
gét. Az ezrekre összegyűlt közönség lelkesült éljenzé-
sei közt a főispán beszéddel üdvözölte a trónörököst, 
kivánva, hogy kellemesen töltse napjait Berzenczén. 
Rudolf trónörökös a következőket válaszolta: "Gróf 
Festetich meghívása alkalmat adott nekem, hogy 
meglátogassam hazám egyik kedves részét, Somogy 
vármegyét.* Ezután útnak indult a nagy menet, a 
harmincz tagból álló díszes csákós bandérium. A kas­
tély felé vezető utón a zászlók százai alatt összegyűlt 
közönség üdvözölte lelkesedéssel a trónörököst. A kas­
télyban Eudolf trónörökös" bemutatta magának a kül­
döttség tagjait, s velők szívesen s fesztelenül társal­
gott. Ebéd után a vadászlak megtekintése követ­
kezett. 

Felolvasás. A budapesti Lloyd-társulatban érde­
kes felolvasást tartott pár nap előtt dr. Havas Kezső a 
szuezi csatornáról, tekintettel a mai gyarmati politi­
kára és Fiumére. Kiemelte a csatorna világkereske­
delmi fontosságát s megjegyezte, hogy hazánkban 
nem méltányolják eléggé az előnyöket, melyeket a 
szuezi csatorna a magyar kereskedelemnek nyújt­
hatna. Az eddigi forgalomban monarkhiánk csak az 
ötödik helyet foglalja el, pedig az nj kereskedelmi 
ntra ép az adriai kikötők fekszenek legelőnyösebben. 
A fölolvasó fejtegette, hogy politikai hódítás helyett 
békés kereskedelmi hódításokra kell törekednünk, s 
a szuezi csatornát fel kellene használnunk arra, hogy 
a magyar kereskedelemnek Ázsiában nj piaczokat 
teremtsünk. E czélra még jobban kell emelni Fiumét 
s nagy kereskedelmi társulatot alapítani, stb. A jelen­
voltak figyelemmel hallgatták s megéljenezték a föl­
olvasót. 

Zajos este volt ápril 28-ikán az operaszínházban, 
s a közönség idegesen élte végig Mozart "Varázs 
fuvolájánakt előadását, alig figyelve a klasszikus ze­
nére. Félix Benedek magyar származású bécsi éne­
kes lépett föl Papageno szerepében, de ő vele semmi 
összeköttetésben sem állt a nyugtalanság és botrány, 
mely ezúttal történt. Voltaképen a közönség nagy 
része nem is tudta, mi és mért történik. Feltűnő 
volt már kezdetben, hogy a nézőtér, a gyönyörű idő 
daczára is, megtelt. Már előadás előtt tüntetésről be­
széltek. Egyik padsorban azt lehetett hallani, hogy 
Broulik tenoristát ki akarják fütyölni; a másikban 
pedig arról beszéltek, hogy a tenorista mellett tün­
tetni fognak. 

Átalános sngás-bugás és nyugtalanság közt kezdő­
dött az előadás. Broulik az operaszínháznak meg­
nyílta óta tagja, s noha idegen származású, gyorsan 
betanulta szerepeit magyar "nyelven, s a közönség 
elismeréssel méltányolta képességeit. Közben nyom­
tatott czédulákat osztogattak, melyeken az a «szíves 
figyelmeztetés* volt intézve a közönséghez, hogy az 
intendáns föl akarván bontani a Bronlikkal nyolcz 
esztendőre kötött szerződést, tüntetést rendez ellene, 
azért fogadja a közönség Broulikot ováczióval. Végre 
kilépett Broulik is, mint Tamino. Csöndben énekelte 
végig áriáját, aztán piszegés, egy pár fütty hallat­
szott, de a nagy közönség hosszas és zajos tapsa el­
nyomta a tüntetést, s Broulikot egymásután többször 
kitapsolták. Később megint ismétlődött a jelenet s 
ily körülmények közt az előadás élvezhetetlen volt a 
nyugtalanított közönségre. Mikor az előadás közepén 
gr. Keglevich intendáns megjelent páholyában, 
mozgás támadt, s egy helyről «abczug Keglevich» 
kiáltás is hangzott; aztán megint Broulikot tap­
solták és pisszegték. A közönség méltó indigná-
czióval hagyta el a színházat, s ma sem tudja, hogy 
a tüntetés a tenorista, vagy az intendáns ellen volt-e 
rendezve. 

Művészet és politika. A párisi Eden-szinházban 
minden készületet megtettek, hogy a németek nagy 
operaköltőjének,Wagnernek legkitűnőbb dalmüvét, a 
fLohengrin'-t bemutassák. Közbejött azonban a 
Schnábele-ügy; egy franczia állami tisztviselőnek a 
német határra csalogatása, és elfogatása német rend­
őrök által. A párisi hangulat ngy sem volt soha va­
lami lelkes Wagner iránt, ki a francziák legyőzésekor 
egy "császári indulót* is szerzett. Goblet miniszter­
elnök tehát magához hivatta Samoureux karnagyot, 
s kijelentette előtte, hogy kívánatos volna "Lohen-
grin» előadását bizonytalan időre elhalasztani. A 
karnagy erre azt felelte, kogy már minden jegy el­
kelt s hogy 300,000 frankot fektetett a vállalatba. 
Ennek daczára is kijelentette a miniszter, hogy a 
viszonyok kényszerítik arra, hogy a darab előadását 
ez idő szerint eltiltsa. Samoureux tehát a szerkesztők­
höz következő nyilatkozatot küldte : «Van szerencsém 

jelenteni s kérem közölni, hogy a mostani viszonyok 
között a «Lohengrin» előadásának elhalasztását ha­
tároztam el. Samorurenx.» A karnagy azt hiszi, hogy 
a darabot 14 nap múlva előadhatja; sokan azonban 

' azt vélik, hogy a «Lohengrin» ez évben egyáltalán 
nem kerülhet színpadra. 

A Fonciére pesti biztosító intézet Kochmeiszter 
Frigyes b. elnöklete alatt ma tartotta évi rendes köz­
gyűlését. Az elnök konstatálván, hogy 56 részvényes 
15,392 társulati részvényt tett le, melyek 612 szava­
zatot képviselnek, — felolvasták az évi jelentést. E 
szerint a tüzbiztositási ágban a törlések levonása után 
fennmaradt készpénzdijbevétel 2.738,617 Irt 74 krra 
rug, míg viszetbiztositási dijak fejében az intézet 
811,655 frt 44 krt, saját számláját terhelő károkért 
pedig 1.300,905 frt 65 krt fizetett ki. A versenyviszo­
nyokkal egybekötöttnehézségek különösen a életbiz­
tosítási ágban növekedtek fokozatos mérvben. 

A lefolyt évben 2703 darab 3.896,200 frt tőkét és 
3400 járadékot tevő ajánlatokat nyújtottak be. Ebből 
660,300 frt tőkét és 600 forint járadékot képviselő 
365 darab ajánlat részint visszautasittatott, részint 
visszavonatott; 207,800 frt tőkére és 1400 frt járadék­
összegre rugó 105 darabb ajánlat elintézése függőben 
maradt, mig 3.028,190 frt tőkét és 1400 frt járadékot 
magában foglaló 2233 darab ajánlat kötvény-kiálli-
táseal lett elintézve. Az életbiztosítási ág a dijtarta-
talékoknak igen tetemes szaporítása után. megfelelő 
nyereséget eredményezett. 

A jégbiztositási ütegárban a díjbevétel 442,741 
írt 22 krra rug, mig viszontbiztosítási dijak fejében 
az intézet 117,506 frt 89 krt, — károkért — a vi­
szontbiztosított rész levonása után pedig 314,669 
frtot fizetett ki. A szállítmánybiztosítási üzletágból 
való bevétel 366,511 frt 89 krt tesz ki. Viszontbiz­
tosítási dijak fejében 171,040 frt 37 krt, saját szám­
láját terhelő károkért pedig 111,167 frt 61 krt fizetett 
ki az intézet. A díjtartalékok az elemi biztosítási 
ágakban 665,200 frtra, az életbiztosítási ágban pe­
dig 2.484,614 frt 61 krra ragnak, minélfogva a 
tavalyi állapothoz képest 200,580 frt 6 krnyi szapo­
rodás mutat kőzik, mig a nyereség-tartalék az ez évi 
10,131 frt 3 krt tevő javadalmazás után 124,612 frt 
44 krra emelkedett. 

Az előterjesztett zárszámla 101,392 frt 12 kr, tiszta 
nyereséget tüntet fel. Az igazgatóság indítványozza, 
hogy az 1885. évi nyereség áthozatal levonása után 
fenmaradó 101,310 frt 25 krnyi összegből 10%, azaz 
10,131 frt 3 kr. a nyereség-tartaléktőke javára for­
díttassák, a társulati részvények 5-ik számú szelvénye 
3 írttal, összesen 90,000frttal beváltassék és az ezután 
fenmaradó 1261 frt 9 kr. nj számlára átvitessék. A 
jelentés tudomásul vétele, az abban foglalt indítvá­
nyok elfogadása és a fölmentvény megadása után a 
sorsolás utján kilépett igazgatósági tagok, névszerint 
Aebly Adolf, Barholoni C. A., Feldmann K. G. és 
Lédeczi Schenk G., valamint az eddigi felügyelő bi­
zottsági tagok : Mandello Károly dr., Prokesch Antal 
gr., Kunhalmi Bózsa Lajos és Wolf Károly egyhan­
gúlag újra megválasztattak, mire a közgyűlés véget ért. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napokban : ZIEGLER MÓR, a 

szabadságharczban honvédőrnagy, a Ludovika aka­
démia könyvtárnoka, 76 éves, Budapesten ; ugyanitt 
HEFLER SZILÁRD, a komarom-vidéki takarékpénztár 
igazgatója, 60 éves; ZEILLINGER KAROLT, tekintélyes 
belvárosi kereskedő, 69 éves ; LINDNER JÓZSEF, iparos, 
81 éves. — Dr. ZSOLNÁT JÁNOS, pannonhalmi urodalmi 
főorvos, életének 60 évében, Gyó'r-Sz.-Mártonban.— 
TOMPOS KÁROLT, csikszentkirályi birtokos. — KECSKÉS 
KAROLT, tiszaberki földbirtokos és megyebizottsági 
;ag, 28 éves. — LEHÖCZKT IGNÁCZ, székesfehérvári 
káplán, élete 35-ik évében. — MURMANN ÁGOST, az 
jsztrák Ferdinánd-vasut nyűg. felügyelője, 76 éves, 
Sopronban. — JEZERNICZKT FERENCZ, járásbirósági 
legyző, Berettyó-Újfaluban. — BECSKY ENDRE, megyei 
ásztviselő, volt honvédhadnagy, 44 éves, Tasnádon. 
KOSZMÁLTI IMRE, megyei tisztviselő, 33 éves, Aranyos-
tfaróton. — ERDÉLTI LAJOS, mérnök, Erdélyi Gyula 
'óvárosi hírlapíró testvére Czibakházán. — GRAFF 
EDE, polgármester, 64 éves korában, Poprádon. — 
SZAKÁCSI FERENCZ , Bács-Bodrogmegye árvaszéki 
pénztárosa, élte 41 évében Zomborban. — KOHLEN-
SERGER ÁDÁM, nj szivaczi tanító, 65 éves. — GAREIS 
TÓZSEP, mérnök, a köztigyekben is tevékeny férfiú, 
54 éves, Baranyaváron. — FLEISCHMANN FERENCZ, 
ráczegyházmegyei pap, 38 éves, Sándorfalván. — 
SZAKÁCS ALBERT, a nagyszebeni orsz. tébolyda gond-
íokának reményteljes fia, 11 éves. — FOGT GTÜLA, 
Szabadka város volt alkapitánya, a palicsi fürdő ven-
léglőse. — KIRÁLT JÓZSEF PÁL, a soproni evang. 
anítóképző intézet nyűg. igazgatója, 78 éves Kis­
martonban. — SCHEFFER PÁL, telekkönyvi hivatal-
íok, 67 éves Székesfehérvárit. 

PÉCHT TAMÁSXÉ szül. Sullyok Emma, Beregmegye 
rolt alispánjának köztiszteletben élt özvegye, 44 éves 
torában Macsolán, hol nagy részvéttel temették el. 
d. SÁNTHA SÁNDORNÉ szül. Devossa Klára, kiterjedt 
salad matrónája, 76 éves, Kecskeméten. — LÁNG 
ÁNOSSÉ szül. Steiner Berta, Temesvár volt polgármes­

terének neje, élete 53-ik évében. — JAHN NÁNDORNÉ 
szül. Peresztegi Nagy Juliánná, 37 éves, Székesfejér-
várott. — BÓDIZ FERENCZNÉ szül. Horváth Zsófia, 
61 éves, a pestmegyei Tinnyén. — MANGESIUS KÁ-
ROLTNÉ szül. Simonis Teréz, 78 éves, N.-Szeben, 
FRÁTER PÁLNÉ, szül. Kiss Juliánná, 80 éves, N.-Vára-
don. — GALLTAS ISTVÁNNÉ szül. Eeizner Anna asz-
szony, a Somogyi-könyvtár igazgatójának nővére, 38 
éves, Szegeden. — BENKŐ ELEKNÉ szül. Mikolcsi Ka­
talin, 85 éves, Maros-Csúcson. — BARANTAT DAVIDNÉ 
szül. Zacsek Olga, 26 éves, Galantan. — KÖVÉB JA-
NOSNÉ szül. Markövits Anna, 72 éves, Battonyán, 
NÉMETHY PÁLNÉ, szül. Schichtanz Anna, 71 éves, 
Győrben. — HARTMANN PÉTERNK született Ficzka 
Júlia 53 éves, Nyerges-Újfaluban. — SZILASST EMMA, 
Szilassy Pál ügyvéd 12 éves leánya Mező-Turon. 

EQUITABLE 
az Egyesült—Államok életbiitosito-társasága New-Yorkban, 

Alapíttatott 1859-ben. 
Biztosítási állomány 1886 decz. 31-én 1,747.000,000 márka. 

Az uj felvételek kitettek: 1884-ben 360,000,000, 1885-ben 
408 000,000. 1886-ban 474.000.000 márka. Az összalap emel­
kedett 1886. január hó 1-től 1887. január 1-jéig 272.000,000 
márkától 321.000,000 márkára. A tiazta nyereménytöbblet 
1887 jan. 1-én 680.000,000 márkát tesz ki és a múlt évhez 
viszonyítva 130.000,000 márkával emelkedett. Tökebefekte­
tések Európában 16.000,000 márkán felül. A kötvények 3 ér 
múlva kifogásolhatlauok. Minden kötvény visszavásárlási és 
leszállítási joga 3 év múlva. A 100.000 dollárból álló rész­
vénytöke alapszabáryszerülee; csakis 7° u-kal kamatoztatik. az 
azon felüli sok millióra rugó nyereség kizárólag a biztositot-
tak javára esik. Aligazgatóság Magyarország részére: 

B u d a p e s t , A u d r á s s y - u t I S . s z . 
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REICHENHALLI FÜRDŐ. 
É?ad: májustól októberig. Hivatalos megnyitás: május 16-án. 

S ó s f ü r d ö , s a v ó . l e g n a g y o b b n é m e t é g a l j i é s t e r ü l e t i g y ó g y ­
h e l y , O e r t e l t a n á r r e n d s z e r e s z e r i n t , a bajor Alpesek közt. 
Sós, anyalúgoe, láp- és fenyötükivonat-fürdők; kecske?avó, tehén­
te j , kefir, alpesi növénynedvek, valamennyi ásíányviz friss töltés­
ben. Legnagyobb légínoztani készülék, belégzési termek, párló-
házak, sósforrások, gymnasztika. L e g j o b b h y g i e n i k n s v i s z o ­
n y o k n j v í z v e z e t é k é s c s a t o r n á z á s f o l y t á n . Kiterjedt park­
ültetvények, iödött sé tau takkal ; közeli fenyőerdők és jó karban 
ta r to t t gyógyutak minden i rányban és emelkedési viszonyok szerint . 
Naponkint két hangverseny, a für.lö zenekara által, évad-szinház, 
olvasó-szoba, vasúti és távirda-állomás. Kimerítő tervezetet küld 
3276 a k. f ü r d ő - b i z t o s s á g . 

Különös figyelemre méltó! 

A liirnevesDr. Forti-féle 
sebtapasz 

mely rendkívüli gyógyereje, el­
oszlató, érlelő s fájdalmat csil­
lapító hatása által leggyorsabb, 
legbiztosabb, és egyszersmind 
gyökeres gyógyulást eszközöl 
különnemű bajokban. Egy cso­
mag ára 50 kr- nagyobb cso­
magé 1 frt. használati utasí­

tással együtt postán küldve 20 krral több. 
Központi küldeményezö raktár Budapesten : 

TÖRÖK JÓZSEF ffiSSSSÍT!^ 
B é c s b e n : Pleban Xav. Ferenci a régi cs. k. tábori gyóprvszertárában, 
Idtvántér 1. sz., Dr. Girtler gyógyszertárában, Freiung 7. sz., Scharrer 
Konrád gyógyszertárában, Mariahüferstrasse 72. sz.< Fritz G. és R., 
Bráunerstrasse 5. sz., Bruno Raabe. Továbbá Wilhelm Fer. és társ. 
111. Landstrasse, Linkebahngasse 3., Droguistáknal. P rág"ában: Fönt 
Józsefi .fehér angyalhoz, cstmzett gyógyszertáriban,. Poric lQ7,j. II. 
Ormcsban : Nedweű A. a .sweeaenhes. czimzett gróprsz. a Utirteren-

Bndapesten : Áttwirth J. városi gyógytárában, városháztér. Schern 
hofifer K. özv. a 'nagy Kristófhoz* czimzett gyógytárában, Kristóf-tér 
sarkán. — Piiiich Fr. gyógysz. Dorottya-utcza. — Urbánn J. király-
utcza 93.-sz.;.továbbá TÍmlfmayer és Seitz, nádor-utcza., Kochmeister 
Fr. utódainál, nagy (3) korona-utcza 2i. sz. Neruda Nándor, hatvani 
utcza 7. sz. Droguistáknal. Tclkessy J. udvari gyógyszerész a Várban. 
Vlassek E. gyógyszerésznél a Krisztinavárosban, Jánostér. Frumm J. 
gyógyszerésznél" Vizivá; os, fó-utcza. Moldoványi J. gyógyszerésznél, 
Víziváros, fó-utcza. Eiszdorfer G. gyógysz. Tabánban (Ráczváros) temp­
lomtér, és Dévay Szőllósy J. gyógytárában, Krisztinaváros, városmajor-
u'cza. Ácson :'Kratochvill József Aradon: Rozsnyai M. és Schüffer 
A. gyógysz. Ba la ton-Füreden : Orbán J. B a l a s s a - G y a r m a t o n : 
Havas Gy. és Herepev K. B.-Csabán : Varságh B. Berettyó-Újfa­
l u n : Tamássy Gí-zi. Csépán : Czihuika Gv. Bebreczenben : dr. Roth-
schnek V. E., Ta.rássy K. Göltl N., öivényi 0., Mihalovits István és 
Muraközy K. D u n a - P ö l d v ^ r o n : N'ádhera P. Eg-erbes: Köliner Lo-
rincz és Buzáth Lajos gyógysz. Eperjesen: Krivoss Gy. Kom V. és. 

M ákoviczky J. Zrsekuj várot t : Conlegner J. Eszéken : Dávid Gy. gy. 
G y ö n g y ö s ö n .Mersik-X. és Baruch J. Öyőrött: StirlingK., LippóczyM 
és Hehlschmidt J. H. -Hadházos : Farkas udón. Husz ton : Keresz­
tes S. és Schmidt K. Jászberényben: Merkl } . és Muraközy L. 
Kalocsán : Horváth K. Kaposvárot t : Czollner V. és Babochay K. 
Karczag-on Báthory B.-nái. Kassán: Galiik Gv, Wandraschek K., 
Megay G. és Hegedűs L. Késmárkon : Genersich C. A. Kis-
V á r d á n : Khudy j . Komáromban: Schmidthauer A. Klrchner M. 
és Kovács Ar.sztid. Kun - Madarason : Jting K. I iéván: Med-
veczky S. Losonczon: Kirchner D. és Pokorny L. Mező-Köves-
d e n : Fridély B. Mező-Túron : Csippék E. Mező-Kászonyban : 
Rátz Gyula. Mező-Kovácsházán: Kiss P. Miskolczon : Dr. Rácz 
Gy., Dr. Szabó 'Gyula. Kurucz J. és üjházy K. Mltroviczán : Krsto-
DOSÍC A. Kag-y-Kanizsán: Prager Béla és Belus .1, K.-Károlyban : 
Fttleky P. és Ifjabb Koricsáuszkv L. lf.-Kőrösön : Melveezky Gv. és 
Mtlller I. K.-Szombaton : CsepcsányiB. K.-Váradon: HuzelIaM.,Mol­
nár J, és Heringh S. N y í r e g y h á z á n : Korányi J. Szopkó Alf. gyógysz. 
és Kovács S. Nagy -Ká l lón : Hvezda K. Pakson: Malatinszky S. 
Fecse t t : Sipöcz J. Pozsonyban: Érdv István Pntnokon : Fekete 
N. Blmaszombaton : Hamalliár K. Rozsnyón Pósch J. gvóuvsz. 
örökösei és Hirsch J. N. S.-A.-Ujhelyen : Medveczkv J. Sopronban : 
Gráner J. S ü m e g e n : Slamborszky L. Szathmáron; Bossin J., Dr. 
Lengyel H. es L.U'raty E. Szarvason : Bartsch Em. S z e g e d e n : 
Kovács Albert. Sz.-Fe'hérvárott : Braun J., Dieballa Gy. és Rieger 
Béla. Széke lyh idon : Szabó J. és Szentpétery F. S z e n t e s e n : Várady 
L. és Podhradszky L. Szepes-Szombaton • Gréb J. Szolnokon': 
Kecskéssy F. Szombathe lyen : Rudolf A. Tarpán: Monó I. T e m e s -
v á r o t t : Tárczay I. és Jabner C. M. Teesőn; Ágoston Gy. T.-TJjla-
k o n : Roykó G. Tokajban: Reiner D. és Zzigányi Béla. Tornai l ­
i á n : ürszinyi Zs. U n g v á r o t t : Lám S., Bene L. gy. Hoffmann B. gy. 
Krausz A., Speck J. és Pettsérszky A. Váczon : Az Irgalm. gv. V a á l o n ; 
Frischroann F. Varaimon: Gaál S. Veszprémben: Ferenczy K. és 
Szili Horváth P. Zi lahon: Unger G. Zirczen : Tejfel J. E r d é l y b e n : 
B r a s s ó n : Gyertyánffy és Társainál. D e é s e n : Róth P. K o l o z s v á r i t : 
Gundhardt A., Wolf J. és Dr. Ember Bogdán. Kézdi-Vásárhelyen : 
Kovács F. M.-Vásárhe lyt : Bucher M. Szeps l -Szen t -Györgyön : 
Beteg B.. Ötves P. és Barabás F. Szászvároson : Grafflus J. Vajda-
H n n y a d o n : Dr. Juchó F. Romániában : J a s s y b a n : Engel J. a 
• koronához* czimzett gyógytárában. R n s i de Vedében: Varo K. 
gyógyszerész. V a s l n i b a n : Ortyuszky E. gyógyszerész. 

Ezen kitúrni hatása, nem eléggé ajánlható gyógylapasz készi-
tője FORTI LÁSZLÓ. Lak.: Budapest, I. k., Xándor-nteza i. 
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BT Hazánk legkedveltebb 

savanyiivize 
Í 

.g^AGIVESfgM 
mely aeme«ak a polgári körökben kedrelt,de ntat WJrt magának 

a felsőbb és legfelsőbb körökben is. 

József ffihc£. és ő felsép Milán szerb Brálj 
HgztsUAn renden i t a l a i szolgai . 

Konstantinápolyban, Alexandriában legközelebb 
Fiúméban U ép agy mint hazánkban általánosan a kolera 
megbetegedés ellen praaaarvátlv gyógyaiemek bizonyult. 

•JFrlsa töl tésben az orazas; minden g-yog-yszertará-
• W k a n , fiiszerkerttkedasébes e> nedaalöjében kaphité. 

^ h v Ora«*B— M n k t á r t 

^ E D E S K U T Y L. 
: laWin.k .és tzerfeMr.sthr. éoásn lz -

• L tzáHitáaáJlMttM, Erzai. 

I Borral liawiiilva kiterjedt kodteltttgnefc Irwam, 

Kedvező alkalom! :«7ü 

Vég-eladási 
Az áruraktár tulhalmozása miatt az összes czik-
kek kivétel nélkül a beszerzési áron mélyen alul 
végeladatnak, f. évi április 25-től június 25-ig. 

Unger F. W. fia 
rövid-, szövött- és fehérnemű-üzletében 

Budapesten, bécsi utcza 7. sz . 

AU BON M ARCHÉ 
tOlcsó és sziláid t'ZEU: 

^ ' ^ ^ ARISTIDE BOUCICAUT 
NOUVEADTES 

» A. 1* I S . 

AUB05ÍMABCHÉ. 
Az «Au Boa Marchét 
czég alapelvből, még 
a legalacsonyabb árak 
mellett, is, csak jeles és 
hibátlan árukat tart 

A női szépség 
feutartása é8 emelésire a legkitűnőbb szer 

Dr. Bottá arczkenőcse 
rövid idő alatt megszünte t : s z e p l ő t , m á j -
f o l t o t , s minden b ő r k i ü t é s t az arczon. — 
T ö k é l e t e s e n á r t a l m a t l a n , s mer t nem 
zsíros készítmény, nem képez bőratkákat (Mit 
esser) az arczbörön. E g y t é g e l y á r a 1 f r t , 

k i s t é g e l y á r a 5 0 k r . 

Dr, Bottá mosdövize 5&5 io óvszer az arcz m e g * 
r á n c z o s o d á s á n a k meggátlá-

sá ra , a emeli az arczbör ü d e s é g e t és r n g a n y o s s á g á t . 
E g y ü v e g á r a 5 0 k r . Központi postai szétküldési raktár a 

B e c s k e r e k e n . 
kt-szlt^nei: 
K O V A C S S A Í T D O R gvógTBzerésznél N a g y - : 
B u d a p e s t e n f ő r a k t á r : Török J ó z s e f gyógyszertárában, király-

utcza 12. szám. 

tonos alapelve az 
AUBOX MARCHÉ 

czégnek. 
Van szerencsénk a tiszt, hölgyvilágot értesíteni, hogy a n y á r i 

é v a d r a n j , k é p e s k a t a l ó g u s u n k épen most jelent meg, és 
kívánatra mindenkinek d i j m e n t e s e n megkiildetik. Üzleti forgal­
munk folytonos növekedése következtében összes n y á r i ú j d o n ­
s á g a i n k v á l a s z t é k a gazdagabb, mint va laha ; és fokozódnak az 
általunk nyújtot t elvitázhatlan előnyök is, szintúgy az árak olcsó­
sága, valamint az áruk jóságára nézve. Tudakozódásra küldünk 
b é r m e n t v e mintákat minden l e g ú j a b b s e l y e m - , b á r s o n y - , 
p o s z t ó - , g y a p j ú - , f a n t a s i e - és nyomott k e l m é i n k b ő l , c s i p ­
k é k - , s z a l a g o k - , s z ő n y e g e k - és b ú t o r s z ö v e t e k b ő l ; vala­
mint a l b u m o k a t , l e í r á s o k a t és r a j z o k a t ú j o n n a n s z e r z e t t 
m o d e l l e i n k b ö l . divatos ö l t ö z e t e k b e n , k ö p e n y e k - , ö l t ö ­
n y ö k - , c o s t u m ö k - , f e j - és h a j d i s z e k b e n , s z o k n y á k - , a l s ó ­
s z o k n y á k - , r e g g e l i r u h á k b a n , fflu- és l e á n y - ö l t ö z e t e k b e n , 
f é r f i - r u h á k b a n , f e h é r n e m ű e k - és z s e b k e n d ő k b e n , h a r i s ­
n y a f é l é k - , n a p - és e s e r n y ő k b e n , k e z t y ű k - és n y a k k e n ­
d ő k b e n , v i r á g o k - , t o l l a k - , u r i , n ő i és g y e r m e k - l á b b e l i ­
b e n , r ö v i d á r u k b a n , p á r i s i i p a r o z i k k e k b e n (Aiticles de 
Paris), u t a z á s i c z i k k e k b e n , k á r p i t o s - m u n k á k b a n , b ú t o ­
r o k b a n , stb. — A n B o n M a r o h é kitünteti magát mint a leg­
nagyobb és legjobban berendezett áruraktár , és min t valamennyi 
idegen által fölkeresett látni való. — Az A u B o n M a r c h é czég, 
mely épületeit folyton nagyobbítja, anélkül, hogy a t. közönség 
mindig emelkedő odaáramlasának eleget tehetne, az elmúlt már-
czius havában nyitotta meg uj épületeinek jelentékeny részét, és 
immár berendezés, raktárak és épületek tekintetében unicumot 
képez. — Más, igen jelentékeny pótépitkezések már foganatba vé­
tettek, s azok megnyitása a legközelebbi időben megtörténik. Em­
lékezetbe hozzuk, hogy Rajna melletti Kölnben tör tént szállitó-
házunknak megnyitása képesít arra, hogy minden megrendelést 
áö franctól fölfele — a bútorok, ágynemnek és néhány-Isatalógu-
sunkban közelebb megjelölt czikk kivételével — egész A u s z t r i a -
M a g y a r o r s z á g b a , valamint N é m e t o r s z á g b a b é r m e n t e s e n 
küldjünk a legközelebbi vasúti, vagy posta-állomásra. Csak a tu-
lajdonképoni beviteli vám fizettetik az elfogadó által . — Az A u 
B o n M a r o h é ház nem bir fiók-eladásokkal, se utazókkal, ügy­
nökök- vagy egyéb képviselőkkel Minden közvetítési ajánlat e 
szerint visszautasítandó. 3265 

HAi 

SZOBRANCZI FÜRDŐ 
négy ásványos forrásának, 

h i d e g - , s ó s - , k é n e s v i z e b i z t o s s i k e r r e l 
h a s z n á l h a t ó : m i n d e n n e m ű b ő r k i ­
ü t é s e k b e n , g y o m o r b a j o k b a n , g ö r v é l y e s 
b e t e g s é g e k b e n , d a g a n a t o k , v é r t ó d u -
l á s , m á j b a j ó k , k ö s z v é n y e s b á n t a l m a k , 
s z e m g y e n g ü l é s , n e m i b a j o k é s k ö v é r ­
s é g e l l e n . — Az ujabbi berendezés és át­
alakítás teljes kényelmet biztosit a vendégeknek 
s ugy a lakások, miké t az étkezés i r a mérsé­
kelve lett és jutányosnak tekinthető. A fürdő­
vendégek oda- ét visszautazásra v a s ú t o n U n g ­
v á r o n á t e g y h a r m a d d i j - l e e n g e d é s b e n 
r é s z e s ü l n e k . Ungvárról Szobrénczra bérkocsik 
közlekednek..— Ezen páratlan gyógyvíz üvegek­
bén több évig megtartja gyógyerejét, miért is azt 
a beteg o t t h o n i s sikerrel használhatja. E g y 
n a g y l á d a 4 0 ü v e g g e l a fürdőben 7 f r t , 
e g y k i s e b b l á d a 2 0 ü v e g g e l 4 f r t . Meg­
rendelések a fürdőigazgatósághoz czimzendők. 
A vizszállitás is va-uti kedvezményben részesül. 
Budapesten ezen víz c s u p á n É d e s k u t y L . 
n r k e r e s k e d é s é b e n k a p h a t ó . — A fürdő­
ben még három hideg édesviz-forrás is van, 
mely a hideg viz használatát lehetővé teszi. 

Május 15-től jun. 15-éig és aug. 15-től 
szeptember 15-ig 30 százalék leengedés. 

Szobráncz, 1887. A f ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 
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Minden bel- es külföldi különlegesae'gek lee'szletben. 

PSEBHOFER J. 

vértisztitó labdacsai 
évek sora óta sokszorosan jónak bizonyult, és számos 
orvos által a közönségnek ajáalott házi szer a rossz 
emésztés minden következményei, dugulás, stb. ellen. 

1 doboz 15 labdacscsal 21 kr. 
1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr. 

Az összeg előzetes beküldése mellett , bérmentes szál­
lítással együt t : 

1 tekercs labdacs frt 1.25 4 tekercs labdacs frt 4.40 
2 « < « 2.30 5 « « t 5.20 
3 « « . . . ' . « 3.40 10 « • « 9.20 

Kevesebb egy tekercsnél nem szállíttatik. 

PserMer J. gyógytára „az arany biroá. almánál" 
Sing'erstrasse 15. 

Q 

Bécs , I., 

Budapesten kapJiatő Török Józs. gyógyszertárában. 

II 

A «FRANKLIN-TÁRSULAT» kiadásában Budapesten megjelent és 
minden könyvkereskedésben kapható — az osztrák tartományok 
számára SZELINSZKY GYÖRGY csász. kir. egyetem könyvárusnál 

Bécsben I. Bezirk, Stefansplatz Nr. 6. 

Bartók Lajos, 

Ujabb költemények. 
Diszkötésben 2 frt. 

BALATONFÜREDI FÜRDŐIDÉNY 
május 2 2 - é n nyittatik meg. 

Balaton-Füred enyhe és egyenletes légköri viszonyánál és kitűnő juhsavó-in-
tézeténéi fogva különösen ajánlható: idült légcsőhurut és tüdöbántalmaknál; égvé-
nyes sós, szénsavas vasas forrásai, hideg és meleg szénsavas fürdői, gőzfürdő s a 
női és férfi uszodával ellátott balaton-fürdői javahák: gyenge emésztés, idült gyo­
mor-, bélhuzam-, vesemedencze- és hólyag-hurut, hasi pozsga, máj, lép, aranyér és 
női bántalmak ellen ; továbbá vérszegénység, sápkór és görvélykórnál, általános 
gyengeség, gerinczagy- és idegbántalmaknál. 3268 

Rendszeres szőlő-kara szeptember 1-én kezdődik. 
Díszes gyógyterem, elegáns éttermek, terrasse. kávécsarnok, födött sétány, jó 

zenekar és szini előadások, vizi sétákra kényelmes és biztos angol csónakok s vitor­
lás-hajók, bál, tombola, jó restauratio — Wild vezetése alatt — szép és kényelme­
sen bútorozott lakások, posta és távirdai hivatal, jól rendezett gyógy.- zertár. 
B.-Füredre vonatkozó ismertetések kaphatók minden könyvkereskedésben és a 
fürdőben. A fürdő-intézet rövid ismertetése kívánatra ingyen megküldetik. 

A közlekedés vasúton Budapestről — naponként kétszer — Bécs és Kanizsá­
tól Siófokig, innen a Balatonon át egy óra alatt a .Kisfaludy, gőzhajóval történik ; 
vasútig saison-jegyek SBl/»"lo kedvezménynyel, ezen kívül ünnep-és vasárnapokat 
megelőző napon Budapestről B.-Füredre és vissza 3 napra érvényes jegyek féláron 
kaphatók. — A fürdő-intézet, rendelő fő-orvosa: Dr. HttTay ; urad. orvos: Gemál. 
Lakásmegrendelések, (melyekre előleg küldendő) Écsy LásslÓ igazgatóhoz intézen-
dők B.-Füredre. Lakások június 15-ig és augusztus 20-tól 30orü-al olcsóbbak. — A 
b.-füredi ásványvíz főraktára Budapesten Édeskuty L. m. k. udv. ásványiz-szálli-
tónál és kapható még Emmerling Vilmos K. és HabsCÜ Sándor füszerkereskedései-
ben, továbbá Székesfehérvárott az ottani főraktárban, Birkmayer L. füszerkeresk. 

(Utánnyomat nem dijaztatik 

A beteg-konyha 
gyakorlati útmutató ételek és 
italok legczélszerübb készíté­
sére betegek és lábbarlozók 
számára. — Dr. M. Wlel és 
más orvosi tekintélyek élet-
rendtani szabályai szerint, 

szerkesztette 

K. Ben iczky Irma. 

Ára fűzve 40 kr. 

B r ü n n i ke lméket 
elegáns 

nyári öltözetre 
3'10 méteres sze lvényekben 

minden szelvény 4 bécsi röf 
Q0- frt 4 .80 igen finom - f ^ j 
^ ^ frt 7.— legfinomabb 
W» frt 10.50 legeslegfin.' « 
valódi gyapjúból* 
valamint kammgarn és felsőkabát 
kelméket, úgyszintén utaxó-plai-
deket, dbját * és 6 írtért — szál-
lit az összeg u tánvéte le mel ­
l e t t a szilárd és jóhirunek is­
mert posz tógyár i raktár 

SIEGEL-IMHOF 
Brünnben, Ferdinandsgasse 21. 
Magyarázat. Minden szelvény 
3*10 mtr. hosszú és 136 cm. szé­
les, s igy teljesen elegendő egy 
tökéletes férfi-öltözetre. B#~ A 
fönnebbi czég ismeretes szilárd­
sága és jelentékeny munkaképes­
sége kezeskedik arról, hogy csak 
a legjobb áru, pontosan a válasz­
tott minta szerint, szállíttatik. — 
Miután most igen sok szédelgő 
czég • brünni áruk* köpenye alatt 
garázdálkodik, ezek ellenében a 
fönnebbi czég mintákat küld 
i n g y e n és bérmentve . 3182 

bfc 

I 
Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, egyetem utcza 4. szám.) 
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T O R O C Z K Ó . 

SZOMOBÜAN virradt fel Toroczkóra a leg­
szebb tavaszi hónap első napja. A vi­
rágzó községben a tűz kiütött s két 

napig dühöngött, elpusztítva több mint 300 
épületet, tömérdek vonómarhát, élelmi szert, 
nehéz munka keserves keresményét. Még 
emberélet is veszett: négyen odaégtek s igen 
sokan szenvedtek nehéz sérülést. Néhány 
százra rúg azok száma, kik vagyonilag tönk­
rejutottak s minden élelem hiányában éhín­
séggel küzdenek. Torda-Aranyosmegye azon­
nal élelmi szert és öltözeteket szállított a 
szerencsétlenség színhelyére s az erdélyi 
közművelődési egyesület 900 írttal gyűjtést 
indított az ínségesek fölsegítésére, fölhiván 
a nemes lelkű emberbarátokat a könyörado-
mányok gyarapítására. 

Az általános gyűjtés a jelen esetben nem 
csupán emberiességi szempontból indokolt. 
Toroczkó népe más tekintetben is megér­
demli a közönség részvétét. Szorgalmasabb, 
munkásabb, becsületesebb népet ennél a 
Királyhágón túli részekben alig találhatni. 
Nehéz kézi munkával keresik kenyerüket, 
túrván a hegyeket s hordván ki belőlük 
a vasérczet még mindig azon a primitív mó­
don, a mint az az ezredév elején divatozha­
tott, rozoga lajtorjákon, emberháton, életve­
szedelem között. Az ily keserves módon 
gyűjtött erezet kezdetleges kohóikban meg­
olvasztják s apró hámoraikban megkalapál­
ják kapa-, kasza-, meg ekevasnak. Daczára 
ez ősmodoru művelésnek, Erdélynek nincs 
jobb hirü és keresettebb vasa a toroczkói-
nál. Az üy modorú művelés azonban igen 
sokba kerül s a lakosság nehéz munkája a 

. tiszta jövedelemből alig nyer valamelyes ju­
talmat. Termő földjük, tar sziklahegyek 

»közé levén szorulva a község, alig van egy 
kevés a hegyek lábaiban, az is kavics és 
kőtörmelék, melyet csak nagy indusztriával 
sikerül termővé varázsolni s mivel a lakos­
ság maga a bányákban dolgozik, földjét 
pénzért kénytelen műveltetni a szomszédos 
oláh napszámosokkal. így is alig a fele ke­
rül ki a földből annak, a mire a lakosság­
nak szüksége van, másik felét a piaezon 
szerzi be. A bánya- és gyári munkások iga­
vonót vévén igénybe, a hegyek közötti apró 
völgyeket legelőnek kénytelenek használni, 
s mikor a téli időn a munka megcsappan 
s a legelő nem terem, kiadják lovaikat, bar- T O R O C Z K Ó I A K . Vereu F. fényképe után. 




